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Színház 


Sajdik Ferenc rajza 



- Mennyi lépcsőt kell mászni! . . . 



PROQNÓZIS 

Decemberben spórolásra 
Bármennyi bennünk a szándék , 
Költekezünk egyre-másra, 

Sok pénzt visz el az ajándék. 

Hó elején Mikulások f 
Később Télapók is járnak , 

De játékot a kis srácok 

Nem csupán csak tőlünk várnak. 

A Télapó hozhat esőstől 
Ajándékot akármennyit , 

Azt kérdezik a szülőktől: 

Hát ti sose vesztek semmit? 

2 . 

KOCAQOND 

Egyik Pest környéki koca 
Nyugtalan lett nagyon-nagyon, 
Párja megkérdezte tőle: 

Mért izgatod magad agyon? 

A koca sóhajtott párat: 

„Ez az IBUSZ lelkén szárad , 
Kérdezem , hogy mért kell nekik 
Télen disznótoros járat?” 



Hidvéghy Ferenc 



Játékos; Bocsánat, itt valami tévedés van! Mér¬ 
kőzés előtt szabad lefeküdni! 
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(KÉP A JÖVŐBŐL) 


Ma meglátogattam pro¬ 
fesszor Windelham kecsöpi 
úszóiskoláját, ahol a legmo¬ 
dernebb edzési módszerek 
szerint nevelik a leendő baj¬ 
nokokat, rekordereket. A gye¬ 
rek ide közvetlenül születése 
után kerül, míg el nem vá¬ 
lasztják, anyja is bennlakó, s 
a korhatár hat év. 

Ottjártunkban is néhány 
hét-nyolc év körüli kislány¬ 
kisfiú bőgött a főkapu előtt, 
zokogva dőlt belőlük a pa¬ 
nasz: 

— Brühaha, nem vesznek 
föl bennünket, mert kiöreged¬ 
tünk, bácsi, szóljon Windi 
bácsinak érdekünkben. 

Szóltam, de Windi bácsi, 
azaz Windelham elutasítóan 
legyintett: 

— Kérem, ez nem aggok 
menhelye, nézzen szét, s 
meglátja, hol tartunk. Kezd¬ 
jük talán a kezdők osztályán, 
van közöttük egy-két remény- 
teljes tehetség. 

A kicsiket éppen pelenkáz- 
ták, az egyik rémesen ordí¬ 
tott. Windelham lelkesen ára¬ 
dozott: 

— Á, a kis John Herkovics, 
vízbe akar menni, azért csi¬ 
nálja a parádét. Tegnap is 
harmincszor úszta át a lavórt. 

Csakugyan láttam később 
akcióban, cuclival a szájában 
lelkesen rótta a köröket, majd 
anyja megszoptatta, mire kez¬ 
dett mindent elölről. 

Windelham elragadtatva 
nyomott puszit a popsijára, és 
négykézlábra állva, stopper¬ 


órával a kezében maga is a 
lavór körül keringve, adta az 
edzői utasításokat: 

— Most erősíts, John, hasat 
be, vállat ki, bravó, na még 
egy kicsit s megdöntöttük a 
lavór rekordot! 

Utána elragadtatva kérke¬ 
dett: 

— A fiú négyéves korára 
olimpiai bajnok lehet 1500- 
on, hosszútávú lesz, ezt bizo¬ 
nyosra veszem, lassan a leg¬ 
nagyobb lavórt is kinövi, a 
jövő héten már teknőben úsz¬ 
hat. 

A teknősök részlegében 
már számos gyerek beszélni 
is tudott. Ahogy belépett 
Windelham, fölmorajlottak: 

— Papa! Papapa! Papapapa! 

Sőt egy kicsi azt kiabálta: 

— Mama! 

A professzor derülten mo¬ 
solygott. 

— Az apjuk csak látogatóba 
jöhet, így engem papáznak. 
Boldizsár meg azért mamáz, 
mert rossz evő és én etetem, 
sárgarépa szósszal sóskapüré- 
vel, ezzel-azzal. Sőt én is al¬ 
tatom, már tíz „tente baba, 
tente" után fújja a kását. 

— Sokoldalú tevékenységet 
fejt ki — vetettem közbe. 

Windelham bólintott. 

— Itt, kérem, mindenesnek 
kell lenni. Némelyik gyerek 
csak akkot növeli teljesítmé¬ 
nyét, ha szamárfület csinálok 
neki, a másiknak bukfencet 
kell vetni, ha azt akarom, 
hogy ne maradjon le. 

Ezután Windelham medve¬ 


cukrot osztogatott és elveze¬ 
tett a homokozóba, ahol ép¬ 
pen pipiskét csinált egy kis¬ 
lány. 

— Margó, gyere csak ide — 
hívta hozzánk Windelham —, 
adjál pacsit a bácsinak. 

Míg Margó odagurult, a 
mester felvilágosított, ki is ez 
a csemete. 

— Máris jobb időt úszik, 
mint a jelenlegi amerikai baj¬ 
nok, az ötéves Doris Dumber. 
Nagyon szorgalmas, a százas 
edzésen százszor kinyomott 



egy jonatán almát, remekül 
mászik időre, kitűnő stílus¬ 
ban szedi szét a legnagyobb 
babákat is. 

Közben pacsit adott a 
csöppség, és én érdeklődtem 
tőle, hogyan érzi magát. 

— Tö ... tÖ ... tö ... tö ... 
ló ... ló ... 

Windelham tolmácsolt 

— Azt akarja mondani, kö¬ 
szöni szépen, jól, csak még 
nem tudja. Remekül fejlődik, 
kár, hogy most fogzik, s ezért 


kicsit csökkenteni kell az 
edzésadagot. 

Ezután a fürdőkádak között 
néztünk szét, majd a nagy¬ 
medencébe mentünk — ép¬ 
pen 400 méteres próbaver¬ 
senyt úszott a négy és fél éves 
leány korosztály. A rajtkőnél 
ott hüledezett Judy Garrison, 
volt világrekorder, olimpiai 
bajnok. 

- Szédületes ez a kis béka, 
negyven métert vert volna 
rám, ha a legjobb formámban 
kiállók vele. 

Egy nyolcvan-kilencven 
centi magas lánykáról, Milli 
Mollról volt szó. Windelham 
ragyogott! 

- Született tehetség, féltett 
kincsünk. Amellett a magán¬ 
élete is példás, ez még egyszer 
sem maszatolta szét száján a 
lekváros kenyeret, nem huzi¬ 
gálja a macska farkát, nem 
dugja szájába az ujját, nem 
futkos a fiúk után sem. 

- Nocsak, van, aki ilyen 
korán kezdi? 

- Hajaj, a múlt héten is 
volt egy tragikus eset. Az 
egyik kislány három napig 
nem ette meg a spenótot, 
mert a szerelme másik lány 
haját húzta meg. 

Vagyis itt is zajlik az élet, 
s a végén megkérdeztük, 
van-e valami olyan probléma, 
amit nem ártana megemlíteni 
a sajtóban. Windelham így 
felelt: 

- Nem probléma, de meg¬ 
írhatja. Jövőre öt évre csök¬ 
kentem a korhatárt. Mit 
kezdjek ezekkel a hatéves vén 
lovakkal, akiknek maholnap 
az ábécén jár majd az eszük... 

Nagy S. József 
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LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


ROMHÁZ, SEJ.. 


Mi célt szolgál vajon a képen látható — piszokkal, 
szeméttel tele — romházikó a Műegyetem előtti alsó rak¬ 
parton? Az utat elszűkíti, a szabad előrelátást akadá¬ 
lyozza, az 50 méterre levő betonpillért takarja, a veszé¬ 
lyes útszűkület előtt a gépkocsivezetőt megtéveszti! 

Tóth J. Margit 

Budapest, XI., Karinthy u. 4. 
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A nyelvészek már rájöttek , 
hogy milyen ritka az a szó, 
mely más fogalmak révén is 
precízen körülírható. 

így például az ismert szó, 
mint teszem azt, a RÁDIÓ, 
emígy is magyarázható: 
„képtelen televízió”, 

No jó, jó, jó — de mit jelent 
e szó , hogy TELEVÍZIÓ ...? 
Ez vissza így fordítható: 
„mindenre képes rádió". 

Bedő István 



















GYORSHAJTÁS 



LÁTVÁNYOS ÜZEM 




- Tessék figyelembe venni, hogy hazulról rohantam el... 


- Az idegenforgalom kedvéért egy kicsit 
átalakítottuk . . . 


KONOK EMBER 



a felszólalásra 



KpctvöS 

Két író beszélget: 

- Ügy veszik a könyve¬ 
met, mint a cukrot! - di¬ 
csekszik az egyik. 

— Szóval kilóra! — jegyzi 
meg epésen a másik. 

J. J. 

Rákosliget 


és még mondták, hogy 
nincs emberi szolidaritás! 
Nemrégiben a Ludas Matyi 
hasábjain elpanaszoltam, 
hogy nem kapok belet a pet- 
wforomba. Ennek nyomán 
szinte országos mozgalom in¬ 
dult a megsegítésemre: Ta¬ 
polcáról, Gyoniáról, Kalo¬ 
csáról, s az ország legkülön¬ 
bözőbb tájairól érkezett cí- 


Lxxcktó! 


mem re pctroforbél, méter- 
számra. Bárcsak életem fona¬ 
la nyúlna olyan hosszúra, 
mint a birtokomban levő 
petroforbél hosszúsága. Ez 
úton is megköszönöm a gyors 
segítséget, de most már arra 
kérem a Ludas olvasóit, ne 
küldjenek több petroforhelet, 
mert a végén kénytelen le¬ 
szek kiárusítást nyitni be¬ 
lőle! 

K. Vilmos 

Budakeszi 


A Népszavában olvastam: 
„Az USA második legna¬ 
gyobb városa Los Angeles 
(6 489 000), a harmadik Chi¬ 
cago (6 732 000)." Nem va¬ 
gyok jó matematikus, épp 


ezért többször is utánaszá¬ 
moltam, s mindig úgy jött 
ki, hogy a 6 732 000 több, 
mint 6480000! Ezek szerint 
lehet, hogy mégis Chicago a 
második legnagyobb város az 
USÁ-ban? - A Népszabadság 
is feladott egy nagyon ke¬ 
mény számtani fejtörőt. Azt 
írta ugyanis: „Hivatalosan 
forintra átszámítva a 150 ezer 
líra körülbelül 3500 forinttal; 
a 200 000 Ura körülbelül 7400 
forinttal lenne egyenlő." 
Akárhogy osztom, szorzóm, 
nekem egészen más ered¬ 
mény jön ki. Tessék már 
utánaszámolni! 

L. M. 

Veszprém 


A Ráday utca 2. számú ház 
egyik kirakatában egy tábla 
látható, ezzel a szöveggel: 
„Fél percenként egy kárt ren¬ 


dez az Állami Biztosító." Mi 
ez, talán az önkiszolgálás új 
formája: a Biztosító most 
már saját maga rendezi meg 
a károkatt Javasoljuk , hogy 
a rendezés szép mesterségét 
hagyják meg az ORI-nak; az 
Állami Biztosító elég, ha a 
kártérítés nemes feladatát 
vállalja! 

S. M. 

Budapest 


Ellesett párbeszéd: 

- Azért az idei táncdal¬ 
fesztivál sokkal egészségesebb 
volt, mint a tavalyi! 

- Hogyhogy? 

— Tavaly még azt énekel¬ 
tek, hogy „Fáj, fáj, fáj ..az 
idén meg Aiár azt: „Semmit 
sem érzek, semmi se fáj .. 


Szombathely 













Barátnők 



- Csak tudnám, hogy mit eszik rajta? 


Tanult a kvízből 



Fiatalkorú 

bűnöző 




Mértékletesség 


- Tovább nem iszom ... 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

FAGYOS KÖZÖNY 

Mohácson, a Fürst Sán¬ 
dor utcában kaptunk la¬ 
kást, az árvíz által elpusz¬ 
tított régi lakásunk helyé¬ 
be. A Pécsi Építő Ktsz, saj¬ 
nos, olyan-kandallókat épí¬ 
tett ezekbe az új ikerházak¬ 
ba, amelyek képtelenek át¬ 
melegíteni a lakást. Már ez 
év tavaszán panaszt tettünk 
emiatt, több ízben kijöttek 



megvizsgálni a panaszt, és 
megígérték, hogy átépítik a 
kandallókat háromkamrás¬ 
ról ötkamrásra, ősz eleje 
óta újabb beadványokkal 
ostromoltuk a ktsz-t, és a 
kivitelezést irányító OTP-t, 
sajnos, eredménytelenül, a 
kandallókat azóta sem épí¬ 
tették át, fagyos közönnyel 
tűrik a mi fagyoskodásun¬ 
kat! 

Nyolc félig megfagyptt család 

Mohács, Fürst S. u. 60-^8. 
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A PÓRUL JÁRT MIKULÁS 






1967. december 7 
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XXIII , évfolyam 49 . /$;<**» 


Pusztai Pál rajza 
















- Ez a kislányom első házibulis kepe! . . . 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


AZ ÉRDEKELTEK HOZZÁSZÓLNÁK 

Egyetértünk a Ludas bírálatával, és utasítottuk a Csaba szálló 
vezetőségét; hogy a mosdóban a szükségletnek megfelelően cserél¬ 
jék a törülközőket. Egyébként tervbe vettük, hogy üzemegységein¬ 
ket elektromos kézszárítókkal látjuk el rövidesen. 

Pureai János ig. 

Békés megyei Vendéglátó V. 

„Regiszter-ária” címmel megjelent írásukkal kapcsolatosan közöl¬ 
jük, hogy előreláthatólag az 1909-es zsebnaptárak között forgalomba 
hozunk majd olyanokat is, amelyben kiemelhető, más naptárba át¬ 
helyezhető telefon-regiszter is lesz. 

Erdélyi György ig. 

Papír- és Irodaszer Nagykor. V. 

Ingatag jellem 
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Spanyolország: RONDA szépségei 

Isteni szép a Sierra de Ronda 
hegykoszorúja, 

sok nyaraló a csúcsokat egyre 
mászni tanulja. 

Ezernyi idegen nyüzsög a szírieken 
hovatovább, 

melyekre rámászva, szinte berámázva 
látja a távolban, ingerlő fátyolban 
szép Malagát. 

Ronda! 

Gyönyörű Ronda, 
jelképed valóban zöld olajág. 

Trópusi nap éget , s úgy ontja vidéked 
mézízű szöllejét, dús olaját. 



(D 



Németország: MINDEN olyan rendes 

Weser folyó partján található Minden, 
ez a legkedvesebb városka szerintem. 

Nem is dicsekedik fejlett iparával, 
mert a szorgos népre ez amúgy is rávall. 
Nincsen itten semmi különös, szokatlan, 
a gót stílű dóm is elmaradhatatlan. 

A házak , az utcák fényesre smirglizve , 
a hídról nem szórnak szemetet a vízbe. 
Minden városában éppen az a bájos , 
hogy itt minden-minden rendezett, szabályos , 
és 

csuda unalmas minden itt, 
azt a keserves Mindenül 



CD 

Svédország: FALUN nagyon szép 

Falun városában már félezer éve 
híres bányák nyíltak a hegyek mélyébe , 
cseng, csattog a csákány, mivel dolgos kezek » 
három műszakban is bányásszák a rezet. 

Három hegyi tó közt, tiszta levegőben 
íisztaszivű nép élt itt minden időben. 

El sem képzelhető holmi bűn és vétek, 

Falun városára büszkék is a svédek. 

Kísérteiét is rejt a bányák homálya, 
erről zengett egykor Heine balladája, 
de arról nem beszélt, hogy itten a népek 
még a városban is mindig falun élnek. Szőnyi Zoltán 




A szolgáltatások fejlődése 
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va meséltem el valakinek, 
hogy mi történt. Az illető 
szótlanul végighallgatott, 
aztán így szólt: 

— Nagyon kérlek, ne iz¬ 
gasd fel a Kedélyeket! 

Az nem érdekelte, hogy 


De én nem hagytam ma¬ 
gam, és újra elmondtam, 
hogy mi történt, most mái¬ 
vá lamivel nyugodtabban, 
higgadtabban, és megpró¬ 
báltam összefüggő monda¬ 
tokban kifejezni magam. 




H árman vannak a Ke¬ 
dély fiúk. 

Géza a legidősebb. Nagy 
szemű, sápadt arcú fiú, a 
haja a homlokába hullik. 

Béla a legmagasabb és a 
legsoványabb köztük, olyan, 
mint egy partvisnyél. Az or¬ 
ra hegyes és a szája vé¬ 
kony, szinte csak egy lefelé 
görbülő vonal. 

István elüt a testvéreitől. 
Alacsony és gömbölyű. A 
feje túlságosan nagy a tör¬ 
zséhez képest, és a bőre pi¬ 
ros színű. 

Honnan ismerem a Ke¬ 
dély fiúkat? Sehonnan. 
Csak elképzeltem őket, 
mindhárman a fantáziám 
szülöttei. Ennek ellenére 
mindent tudok róluk. Tu¬ 
dom, hogy Géza nagyon 
ideges természetű, kiló 
számra eszi a nyugtátokat, 
és ha felizgatják, elájul. Bé¬ 
la is ideges. Ha valami nem 
tetszik neki, vicsorgatni 
kezdi a fogait, és fel-alá ro¬ 
hangál. István a leginge¬ 
rültebb Kedély fiú, és a 
legerőszakosabb: bicskát 

hord a zsebében, és imád 
verekedni. 

Nemrégiben valamilyen 
közérdekű ügyben felizgat¬ 
tam magam, és felháborod¬ 


én izgatott vagyok, őt csak 
a Kedélyek érdekelték, a 
Kedély fiúk, a Géza, a Béla 
és az István. Hogy őket ne 
izgassam fel! Hát nem fan¬ 
tasztikus?! 

Abban a pillanatban tisz¬ 
tán láttam őket magam 
előtt. Géza nyugtatókat sze¬ 
dett, Bélának rángatózni 
kezdett a feje, és István le¬ 
vegő után kapkodott. 


Sajnos, ismét csak az volt a 
válasz: 

— Lehet, hogy igazad 
van, de minek felizgatni a 
Kedélyeket? 

Már megint a Kedélyek! 
A Gézuka, a Béluska és a 
Pisti! 

Lelki szemeim előtt ismét 
megjelentek a Kedély gye¬ 
rekek. Gézuka a fejét csó¬ 
válta, és szemrehányó te¬ 


kintettel nézett rám, mint¬ 
ha csak azt mondta volna: 
hát szabad ilyesmit csinál¬ 
ni? Béluska nyugtatókat 
szedett, és szokása szerint 
fel-alá rohangált, Pista feje 
pedig egyre vörösebb lett. 

Én azonban nem törőd¬ 
tem velük, hiszen én is iz¬ 
gatott voltam, és elhatároz¬ 
tam: lesz, ami lesz, illetékes 
helyen szóvá teszem az 
ügyet. 

Illetékes helyen meghall¬ 
gattak, és azt mondták: 

— Jobb, ha nem izgatjuk 
fel a Kedélyeket... 

S újra láttam őket. Géza 
ájuldozott, Béla a fogait 
csikorgatta, és István nyitott- 
bicskával hadonászott. 

Micsoda család! — mond¬ 
tam magamban, aztán arra 
gondoltam, miért mindig 
csak a Kedélyekkel törőd¬ 
nek? Miért nem törődnek 
egyszer a Vargákkal, a Na¬ 
gyokkal, a Kissekkel és a 
Kovácsokkal? 

És most gyorsan befeje¬ 
zem ezt a kis írást, mert a 
Kedély Pisti bicskával jön 
felém, és nyomában a többi 
Kedély fiú. 

Ajaj. Felizgattam őket. 

Mikes György 




















































Tájékozódás 



- Úgy látszik, már nem vagyunk a Bem 
rakparton. 





^Naponta több órát 
szánok lapjaink olvasá¬ 
sára. Nemhiába! Mindig 
megtudok valami újat. 
A minap is a Népsza¬ 
badságból tudtam meg, 
hogy kik a tamtákok. Az 
egyik nagy gyárban azo¬ 
kat az üzemi vezetőket 
hívták így, akik marták, 
fúrták, lejáratták egy¬ 
mást, és szüntelenül int¬ 
rikáltak egymás ellen. 
Azért nevezték el őket 
tamtákoknak, mert ha 
valamit jól csináltak, ar¬ 
ról azt mondták, hogy 
„Ezt én csináltam”. Ha 
valami nem sikerült, ar¬ 
ról úgy emlékeztek meg, 
hogy „Ezt ők csinálták”, 
vagyis a többiek. Négyen 
voltak ebben a gyárban 
tamtákok: a gyáregység¬ 
vezető, a helyettese, két 
művezető, és mindegyi¬ 
kük megteremtette a 
maga külön klikkjét. Er¬ 
re ugyan már volt példa 
a nagy magyar éjszaká¬ 
ban, tehát nem is hatna 
rám különösképpen, de 
az az értesülés már nem 
múlt el bennem nyomta¬ 
lanul, hogy — mivel a 
négy tamták fél évi tü¬ 
relmi idő elteltével sem 
változtatott a magatartá¬ 
sán, vagyis tovább int¬ 
rikált egymás ellen — a 
gyár legfőbb vezetői 
más-más kisebb üzemek¬ 
hez helyezték őket. 

Arról viszont nem tud¬ 
tam bővebben tájéko¬ 
zódni a szóban forgó 
cikkből, hogy a tamtá¬ 
kok az új üzemekben 


milyen beosztásba kerül¬ 
tek, és hogy új beosztá¬ 
sukban az eddiginél ki¬ 
sebb vagy nagyobb fize¬ 
tést élveznek-e? Ez is 
megérdemelt volna né¬ 
hány sort, mert az ilyes¬ 
mi mód felett érdekli a 
nagy nyilvánosságot. De 
én ezt egyáltalán nem 
hiányolom, mert nem 
vagyok kíváncsi termé¬ 
szetű. 

Én inkább azon elmél¬ 
kedem, hogy vajon böl¬ 
csen intézkedtek-e a szó¬ 



ban forgó nagy gyár ve¬ 
zetői a tamtákok széthe- 
lyezésével? Eddig ugyan¬ 
is a négy tamták lokali¬ 
zálta^ egy helyen fúrt, 
faragott, bomlasztott, és 
létrehozta az ellentéte¬ 
ket szító, a termelést 
hátráltató klikkeket. 
Most négy üzemben te¬ 
hetik ugyanezt. 

Ha még tovább elmél¬ 
kedem, akkor arra a kö¬ 
vetkeztetésre jutok, hogy 
még sincs teljesen iga¬ 
zam. Ha ugyanis a gyár 
vezetői a négy tamtákot 
nem helyezték volna 
négyfelé, akkor a nagy 


gyárban továbbra sem 
szűnt volna meg az int¬ 
rika, a fúrás, faragás, 
satöbbi kártokozó tevé¬ 
kenység. 

De ha még ennél is 
tovább elmélkedem, ak¬ 
kor mégiscsak az a gon¬ 
dolat érlelődik meg ben¬ 
nem, hogy a gyár veze¬ 
tői elhamarkodott intéz¬ 
kedéssel helyezték négy¬ 
felé a négy tamtákot 
Szerintem ugyanis együtt 
kellett volna őket tarta¬ 
ni, és melléjük gyűjteni 
a gyárakban, az üzemek¬ 
ben, a vállalatoknál, az 
országban mindenütt 
fellelhető klikket szer¬ 
vező és intrikáló tamtá- 
kokat. Vagyis egy helyre 
kellett volna tömöríteni 
őket, hogy máshol még 
csak hírmondójuk se 
maradjon. 

A nagy gyár vezetői 
óriási mulasztást követ¬ 
tek el, hogy nem így cse¬ 
lekedtek. Ez felelt volna 
meg leginkább a magyar 
népgazdaság érdekeinek. 
Ha ugyanis ezek a tam¬ 
tákok mind össze lenné¬ 
nek tömörítve, akkor ép¬ 
penséggel jól jönne, 
hogy elkezdik a fúrást, a 
faragást és az áskálódást 
egymás ellen, s ennek 
következtében előbb- 
utóbb elfogynak az utol¬ 
só tamtákok is. 

És milyen szép lenne a 
mi szép országunk tam¬ 
tákok nélkül. 


Földes György 




Plasztikai sebészeten 


Vállalati könyöklő bajnokság 




- Az igazgatói kinevezésemhez egy ilyen 
tekintélyes arcot szeretnék. 































Ünnepélyes átadás 
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1958-ban még a rádiónál dolgoztam, 
amikor arra kértek, hogy segítsem ki a 
televíziót, mert három amerikai atlétá¬ 
val kellene riportot csinálni a Népsta¬ 
dionban, a magyar-amerikai atlétikai 
viadal alkalmából. Lámpalázzal indul¬ 
tam a stadionba, hiszen ez volt az első 
tévé-szereplésem. Először Ráfér John- 
sonnal kellett beszélnem, a 19S centi¬ 
méter magas, tízpróba világbajnokkal, 
áld két évvel később az olimpiai baj¬ 
nokságot is megnyerte. Amikor a salak¬ 
pályán Ráfér Johnson elé álltam és be¬ 
konferáltam az interjút, az operatőr 
abbahagyta a felvételt, odajött hozzánk, 
és kijelentette, hogy képtelenség felvé¬ 
telt készíteni, hiszen a néger atléta 36 
centiméterrel magasabb nálam. Egy pil¬ 
lanatig tanácstalanul álltam Johnson 
mellett, aztán észrevettem, hogy mö¬ 
göttem, a díszpáholyban, zsámolyokon 
áll néhány vendég. Elkértem egy zsá¬ 
molyt, és közöltem a tévé nézőivel, 
hogy nem történt csoda, nem nőttem 
meg, csak zsámolyra álltam. Ezután 
ugyancsak zsámolyon állva beszéltem 
a másik két hónhorgas atlétával is. 
Persze nagyon drukkoltam, hogy jó 
lesz-e első tévészereplésem, ezért meg¬ 
kértem az operatőrt, hogy mutassa meg 
a filmet, mert abban az esetben, ha 
valami hibát követtem volna el, még 
egyszer beszélni óhajtottam az atléták¬ 
kal. Az operatőr csodálkozva nézett 
rám: „Megbolondultál{ Hiszen ez egye¬ 
nes adás volt /" 

Vitray Tamás 


Gond 



- Egy óra múlva itt a király, és még 
egy vacak kis favicc sem jutott eszembeI 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

KÉT MEGJEGYZÉS 

SZAMLA 

Beültem a minap az Astoriába, s 
míg partneremre vártam, megittam 
egy feketét. Aztán később, már ket¬ 
tesben, még két feketét fogyasztot¬ 
tunk, megettünk egy-egy gesztenye¬ 
pürét is, és még egy pohár szódát 
is rendeltünk a tetejébe. E szerény 
dorbézolás mindössze 26 forint 40 
fillérbe kóstált, ahogy az a számlák¬ 
ból kiderült. Számlákból, igen, mert¬ 
hogy négyet is adtak belőle. És nem 
ám holmi sajtpapírokat! Komoly, 
tekintélyes. előnyomott, 20x12 
centiméteres, sorszámmal, dátum¬ 
mal, két aláírással ellátott számlákat 
kaptunk. Legjobban az tetszett, 
amelyiken az egy pohár szóda sze¬ 
repelt, 40 filléres végösszeggel. Ezt 
el is tettem emlékül. 

Nadehát: időnk is van, pénzünk 
is van, papírunk is van — miért ne 
adminisztráljunk?! 


INTERURBÁN 

November 15-én reggel 9 óra 15 
perckor közöltem a 01 -es útján a 
Magyar Postával, hogy távbeszélge¬ 
tést kívánok folytami a váci tanács 
titkárával. Ezt a szerény kívánságo¬ 
mat a posta csekély 4 óra 36 perces 
várakozás után teljesítette is, pont¬ 
ban 13 óra 51 perckor kapcsolta a 
váci tanácsot. 

Kommentár helyett csak annyit: 
ha én 10 óra 05 perckor vonatra ül¬ 
tem volna a Nyugatiban, 11 óra 12 
perckor Vácott lettem volna. Egy 
óra alatt elintéztem volna az ügye¬ 
met, a 12 óra 15-kor induló vonattal 
fordulhattam volna vissza, s 13 óra 
22-kor ismét partot érhettem volna 
a Nyugatiban. Az egész művelet 3 
óra 17 percet vett volna igénybe. És 
ezek után szidja még valaki nekem 
a MÁV-ot! 



/ 


(r. b.) 
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(A bécsi Arbelter Zeitungjából) 







AZ Á TLAQEMBER 

Az átlagember ezerféle tégla, 
összehangolva acélos kemény, 

Az átlagember együtt már nem átlag, 
Túlsúly, erő, ígéret és remény. 

Az átlagember ott törjön magasra, 
Hova az élet állította öt, 

Ott álmodozza, tervezze a jobbat, 

Ott építse a boldogabb jövőt. 


Van közöttük, ki nem tudja, hogy átlag, 
Nem érzi és ezért mindent kibír, 
Mosolyt, kritikát, gúnyos kézlegyintést: 
Tárcákat, verset és drámákat ír. 


Nem látja azt, hogy csak hívatlan vendég 
A múzsáknál a Parnasszus hegyen, 

Pedig jobb volna — ha már irodalmár — , 

Ne író, hanem olvasó legyen. 

Berend Ferenc 
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(^ehogyan sem akart jön- 
ni az autóbusz, türel¬ 
metlen voltam, gondoltam, 
eszem addig egy kis csoko¬ 
ládét. Az automata ott volt 
kéznél, néhány lépésnyire a 
megállótól; elokapartam 
két darab kétforintost, és 
kiszemelvén az óhajtott 
áruféleséget, az érméket a 
megfelelő nyíláson bedob¬ 
tam. Ezek után az utasítást 
híven követve, szelíden 
meghúztam az illetékes fo¬ 
gantyút, s a másik kezem¬ 
mel kihúztam a kis fémfió¬ 
kot. Megelégedéssel konsta¬ 
táltam, hogy nem üres: két 
darab kétforintos fekszik 
benne. Mivelhogy az autó¬ 
busz még mindig váratott 
magára, újra bedobtam az 
érmét ugyanazon a nyílá¬ 
son. Az eredmény ugyanaz 
volt. A sikertől mámorosán 
most egy másik édességet 
szemeltem ki, s az ahhoz 
tartozó lyukon dobtam be 
szerény forgótőkémet. Ki¬ 
húztam a fiókot, S megtalál¬ 
tam benne a két pénzdara¬ 
bot. Igen ám — tűnődtem 
el —, de azonos-e vajon a 
két érme azzal, amit bedob¬ 
tam? Másként feszegetve a 
kérdést: az én négy forin¬ 
tomat kaptam-e vissza, 
vagy másik négy forintot 
talán? A kérdés látszólag 

Az írónak most megjelent 

,,Tücsök és bogár” c. kötetéből. 

(Szépirodalmi) 



fölösleges, mégsem az. Mert 
én, a tisztességes fogyasztó, 
valóban két darab kétfo¬ 
rintost dobtam be, de — 
mint tudjuk — vannak tisz¬ 
tességtelen fogyasztók is, 
akik értéktelen vackokkal 
fejik meg a jóhiszemű auto¬ 
matákat. Ha én másik négy 
forintot kaptam, akkor két 
megfelelő súlyú gombért is 
négy forintot ad a masina, 
s akkor a becstelenség — 
mint már oly sokszor a tör¬ 
ténelem folyamán — ha¬ 
szonnal jár. Hogy végére 
járjak a kérdésnek, a kör¬ 
mömmel megkarcoltam az 
egyik kétforintost, és párjá¬ 
val együtt ismét bedobtam. 
A kihúzott fiókban a saját, 
megkarcolt kétforintosom 
feküdt a társával. Most már 
nem lehetett kétségem afe¬ 
lől, hogy a tökéletes auto¬ 
mata fel van találva, hogy 
az én cukorkaautomatám, 
melyet remélhetőleg miha¬ 
marább rendszeresíteni fog¬ 
nak az egész ország terüle¬ 
tén, szóval, hogy ez az auto¬ 
mata a nálunk lehetséges 
legjobb automata, mert tel¬ 
jesíti a döntő két feltételt: 
1 . működik és 2. megfelelő 
ellenértéket szolgáltat ki. 

Mintegy fél évszázados 


fejlődés után jutottunk el a 
fényes eredményhez. Hat¬ 
nyolcéves fiúcska voltam, 
amidőn először találkoz¬ 
tam ezzel a boszorkányos 
masinával. A Városligeti 
Fasor (most Gorkij-fasor, a 
két világháború között Vil¬ 
ma királynő útja) végén ál¬ 
lott az első ilyen alkotmány, 



mely — ha jól emlékszem 
— egy krajcárért medve¬ 
cukrot, Stollwerket adott. 
Ez az automata természete¬ 
sen magántulajdon volt, és 
a tulajdonos személyes köz¬ 
reműködésével fungált. Az 
illető — köpcös, kackiás 
bajszú férfiú — bent ült a 
bódéban, és saját kezűleg 
dugta ki az árut, természe¬ 
tesen mindig azon a lyukon, 


amelyen a krajcárt bedob¬ 
ták volt. A kisöreg nappal, 
az üzleti órák alatt nem 
volt látható, de akinek volt 
türelme kivárni az alkonya- 
tot — s nekem már akkor 
is volt —, az megleshette, 
mint bújik ki a szekrényből, 
csukja össze s lakatolja le 
a kirakat fatábláit, s bak¬ 
tat el a Damjanich utca irá¬ 
nyában, egy kis bőrtáská¬ 
ban lóbálva a napi lózun¬ 
got. 

Várakozva az autóbuszra, 
arra gondoltam: íme, meg¬ 
adatott nekem, hogy láthat¬ 
tam volt a pesti automaták 
ősét egykor, s megismer¬ 
hettem a legfejlettebb típu¬ 
sát is, éppen az imént. Visz- 
szaernlékeztem arra a régi¬ 
re, kezdetlegesre, az egy¬ 
szerű fabódéra, s önkéntele¬ 
nül elmosolyodtam azon a 
primitív módszeren, mely- 
lyel a fogyasztót a kívánt 
árucikkel kiszolgálta. Aztán 
a kortárs büszke tekinteté¬ 
vel cirógattam végig a mo¬ 
dem, tetőtől talpig korsze¬ 
rű, törhetetlen üvegből és 
csillogó fémből épített ör- 
döngös szerkezetet, mely 
ma már minden emberi 
energia kiküszöbölésével 
működik, s adja vissza a 
pénzt, és nem is akármi¬ 
lyent, hanem pontosan 
ugyanazt, amit bedobtál. 

Tabi László 










































le a bürokráciával | 


Az adeni játszma 


FUlöp György rajza 


SZABÁLY, AZ SZABÁLY — 

MÉG AZ ÓVODÁBAN IS? 

Kilencre járok munkába, s előtte 
még bokros ház körüli teendőimet is 
el kell végeznem, kislányomat tehát 
többnyire csak negyed y, fél 9 tájban 
tudom elvinni az óvodába, az „előírá¬ 
sos" 8 óra helyett. A minap is így, 
„megkésve" érkeztünk, és amikor be 
akartam vinni gyermekemet a terembe, 
a vezető óvónő nem engedte, mond¬ 
ván, hogy odabenn már folyik a „fog¬ 
lalkozás", azt nem szabad zavarni, csak 
szünetben lehet ‘bemenni. 

Tisztára úgy, mint a moziban! 

Amikor tiltakoztam ez ellen, fen- 
sőbbségesen kijelentette: ez a házi sza¬ 
bály! 

S emiatt az én kislányomnak min¬ 
den reggel a hűvös folyosón kellene 
ácsorogni?! Ne haragudjanak, de én 
ilyen szabályt nem tudok tiszteletben 
tartani! 

Felth Tiborné postaellenőr 
Vecsés 



- Na, ezt a paklit jól megkevertem! 
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A lakodalom nem hét or¬ 
szágra szóló. Csak amolyan 
közepes lagzi. Amire éppen 
csak azt lehet mondani: egy¬ 
szerű kis menyegző. Az iga¬ 
zi legalább négyszáz szemé¬ 
lyes. Ide csak százötvenen 
voltunk hivatalosak. Nem 
messze zajlott le fővárosunk¬ 
tól, csupán százharminc ki- 
lométcrecskére tőle. 

Kétszáz csirkének, tyúknak, 
húsz kövér kacsának, négy 
birkának került kés a torká¬ 
ra. Négy üstben Totyogott, 
zubogott, sercegett, sistergett 
a birkapaprikás, a tyúkhús¬ 
leves, a hús „rizskásával", a 
zsírban piruló kacsa. E meny- 
nyiséget még meg kellett 
pótolni tíz-tizenkét kilónyi 
sült oldalassal, töltöttkáposz¬ 
tával. Megadták a módját: 
minden töltelék úszott a zsír¬ 
ban. 

Aztán gyűltek a torták — 
senki sem akart szégyenben 
maradni — egyiken vajas 
masszából mintázott páva, a 
másikon szárnyas angyal 
(majdhogy egyenest fel nem 
repült az égbe), a harmadikon 
nyíló rózsaszál, aztán egy 
igazi törpe. Egyszóval meg¬ 
elevenedett majdnem minden 
lelket gyönyörködtető pél¬ 
dány, szakasztott olyanok, 
mintha a Corvin vitrinjéből 
szedték volna ki őket. 

A bor nem ömlött, hanem 
folyt. Forralva és hidegen, il¬ 
latozott a saját készítésű tör¬ 
kölypálinka, de a kényes 
gyomrú fehérnépnek még 
meggyet és diólikőrt is szer¬ 
víroztak. Igaz, ami igaz, szé¬ 
gyen volna hiányt szenvedni 


italban egy bortermelő vidé¬ 
ken. Meg aztán az örömszü¬ 
lők nem utolsó szőlősgazdák 
a faluban. 

Az ünnepség fénypontja, az 
ifjú pár elragadóan szép volt. 
Nem maradt szem szárazon, 
ha rájuk tekintett. Nyugdíj 
előtt álló gépkocsivezetőnk 
már látott egyet-mást életé¬ 
ben. Mégis, mikor megpillan¬ 
totta a menyasszony ruháját, 
így kiáltott fel: „Legalább két 
és fél ezres!" Földig érő fe- 


félretaposott sarkú cipőben. 
Madzaggal akasztotta hátára 
a zeneszerszámot, de ez nem 
jelent semmit: húzni — azt 
jól tudta. Volt az ő repertoár¬ 
jában nyilas induló, meg Ko- 
delkáné, mi van a kosárban, 
meg Juhász legény, szegény 
juhász legény. Egyszóval elég 
változatos, színes számok. 

Előbb a „törvényes" esküvő 
zajlott le, aztán a templomi. 
Az anyakönyvvezető szépen, 
röviden elintézte, de az 



hér brokát, a szoknya krino- aranyszájú pap aztán kitett 
linszerű raffolásokkal. A kis- magáért. Kár, hogy kevesen 
lány hattyú nyaka, formás figyeltek rá. Hiába, a zsebek- 
karja vakítóan villant ki a ben lapuló flaskák megtették 
valódi csipke alól. Hiába ta- a magukét. Pedig az egyházfi 
karta tüllfátyol a fejecskéjét, szép, barokk csokorba szedve, 
még az avatatlan is nyomban mondta, mondta az ifjú pár¬ 
meggyőződhetett: nincs az a nak, hogy maradjanak együtt 
Váci utcai fodrász, aki ennél az élet göröngyös útjain jó¬ 
különb konytkölteményt tud bán, rosszban, mert ha maj- 
remekelni. dán utódaik születnek, és Is- 

Mikor mindez ilyen szépen ten ne adja, elválnának, a 
kialakult, elindult a násznép gyerekek olyanokká lesznek, 
az esküvőre. Elöl a szalagos, mint a fészekből kiesett 
bokrétás vőfélyek, zsebükben gyönge, tehetetlen, szárnya- 
egy-egy flaska borral, aztán szegett fiókák, 
a zenekar. Két harmonikás De mindhiába hangzott a 
meg egy dudás. A főzencsz szózat. A szemek n semmibe 
— töpörödött kis emberke — réve eh fejek kókadoztak, 


s az ünneplő közönség csak 
akkor rezzent fel, amikor föl¬ 
zengett az orgonaszó, s az 
egyetlen, éltes hölgyből álló 
„énekkar" énekelni kezdett. 

Hanem ahogy kitódultak az 
isten házából, ismét előkerül¬ 
tek a borosüvegek, s a zene¬ 
kar rázendített a „Tenyere¬ 
men hordom" című dalra. 
Még a legvénebbek is ropták 
a táncot, a főutcán végeste- 
len-végig. 

A lakodalmas házban már 
terítve volt, a vendégek ettek, 
aztán ittak, aztán megint et¬ 
tek, aztán megint ittak. Egy¬ 
némely atyafiról — kinek or¬ 
cája majd kicsattant a piros- 
ságtól — azt gondolta volna 
az ember, hogy most már 
nem húzza sokáig. 

Ismét megszólalt a harmo¬ 
nika meg a duda, de leintet¬ 
ték a zenészeket: hagyják a 
Kodelkánét a csodába, mert 
az ilyen újfajta nóták senki¬ 
nek sem kellenek. Ebben van 
valami igazság, mert mégis 
szebben hangzik, hogy Besze¬ 
gődtem Tarnócára bojtárnak, 
meg hogy „Dúr" a disznó, 
„dúr" a határszélen. Egészen 
felvidultam: íme a bizonyság, 
hiába akarják erőnek erejével 
elrontani az emberek ízlését. 

Józanságról hajnal felé már 
szó sem volt. A tréfák szö¬ 
vegét a finnyásabb olvasók 
miatt nem írhatom ide. Egyet 
azonban észrevettem: a falon 
az aranyozott keretbe rámá¬ 
zott, szendén mosolygó Szűz 
időnként elpirult. Nem ok 
nélkül. 


Németi Irén 





























Látogatóban Szegő Gizi rajza 



- Aztán hadd hallom, édes fiam, kifélc-mifélc az a lány, akitől elválsz? 





- Figyelmeztettem, hogy ne reklamáljon 
állandóan... 



- Megint összetévesztetted, fiam, a spenótot az 
uborkapakolással. 



nen ismer/ 


Mottó: Nincsenek régi 
viccek, csak öreg embe- 
1/ rek vannak. Egy újszü¬ 
löttnek minden vicc új. 


Kovács megismerkedik az 
utcán egy kis nővel, és előkelő 
gesztussal meginvitálja a kicsi¬ 
két egy budai vendéglőbe. 

— Mondja, drágám — for¬ 
dul hirtelen a nőhöz —, tudja 
maga, mi a különbség a taxi 
és a villamos között? 

— Nem — feleli csodálkozva 
a nő. 

— Na, akkor villamoson me¬ 
gyünk — mondja Kovács. 

* 

Az agglegény Kerekesnek azt 
mondja valaki: 

— Tudok önnek egy nőt , 
négy szobás lakása van. 


— Na igen — mondja Kere¬ 
kes —, de szép a nő? 

— Ugyan , mit törődik vele? 
Egy négyszobás lakásban nem 
is kell, hogy találkozzanak. 


* 

A tanító azt magyarázza az 
iskolában, hogy a gyengéket 
támogatni kell, mert akit nem 
támogatnak, az elbukik. 

Pistike felteszi két ujját, mi¬ 
re a tanító megkérdi tőle, hogy 
mit akar? 

— Csak azt akartam monda¬ 
ni, tanító úr, kérem, hogy az 
én nővéremmel épp megfor¬ 
dítva történt. 

— Megfordítva? Hogyhogy? 

— Addig támogatták, míg el 
nem bukott. 


Közeledik a tél 
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Sajtiik Ferenc rajzai 




MEMOÁR-IRODALOM 


mmm 


- Egész nap töprengek, de nem jövőig rá, hogyan is lehetne 
többet keresni!... 


- Ez egy ügyes ember. Falun hízókat tartott, most meg Pesten 
albérlőket tart. 




Jó üzlet volt megnyitni a várat. . . 


Még jobb üzlet a lángossütés... 


De a legjobb üzlet lenne a lángossütés a várban ... 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL I 


SÖTÉT 

t 

A X. kerületf Kőér utcá¬ 
ba tavaly augusztusban ve¬ 
zették be a közvilágítást. 
Imponáló gyorsasággal ál¬ 
lították fel a betonoszlopo¬ 
kat, és modem ostornyeles 
lámpákat szereltek rájuk. 
Az egész nagyon mutatós. 


DOLGOK 


De csak nappal — éjjel 
ugyanis teljesen sötétek. 
Mert az áramot azóta sem 
kapcsolták be. Lehet, hogy 
erre már nem futotta a 
költségvetésből? 

Jakab Mihály 
Bp. X., Kőér u. 2/d 


Két évvel ezelőtt új vil¬ 
lanyvezetéket építettek 
Egerben, a Szépasszony- 
völgyben. Két oszlopra ak¬ 
kor nem jutott lámpa. Az 
Észak-magyarországi Áram- 
szolgáltató Vállalat azóta 
már többször megígérte, 
hogy felszereli a két hiány¬ 
zó lámpát. Legutóbb azon¬ 
ban már ígéretet sem kap¬ 
tunk, azt mondták, hogy ta¬ 


lán még ebben az évben 
sem tudják felszerelni a 
lámpákat, mert nincs fog¬ 
lalat. Valóban olyan le¬ 
küzdhetetlen akadályba üt¬ 
közik manapság két közvi¬ 
lágítási lámpa felszerelése? 
Vagy valami más húzódik 
meg az ügy mögött? Eset¬ 
leg — egy kis nemtörődöm¬ 
ség? 

Sípos Károly tanácstag 
Eger 
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E gyik délután minden 
előzetes bejelentés 
nélkül felugrottam hajda¬ 
ni iskolatársam. Zabhegyi 
Ottó Sziget utcai lakására. 
Ottó nyolcéves kislánya, 
Pötyike nyitott ajtót: 

— Kezicsókolom! Halkan 
tessék bejönni, nehogy meg¬ 
zavarjuk anyukát.. . 

Azt hittem, hogy Zabhe- 
gyiné talán alszik, de leg¬ 
nagyobb meglepetésemre 
egy rövidhullámú adóvevő 
készülék előtt ült, és épp 
siffrírozott szöveget mon¬ 
dott be a mikrofonba: 

— Itt Maca! Itt Maca! Bé 
hét, gé kettő. Megismétlem: 
bé hét, gé kettő. Vétel. 

Ezután megcsavart egy 
gombot, mire a masinából 
ismerős női hang szólalt 
meg: 

— Itt özvegy Sefcsikné! 
Itt özvegy Sefcsikné! Bé 
hét, gé hat. Megismétlem: 
bé hét, gé hat. Kész. Vége. 

Zabhegyiné lezárta a ké¬ 
szüléket, és kedves mosoly- 
lyal hozzám fordult: 

— Ezer éve nem láttam 
magát! Csakhogy eszébe ju¬ 
tottunk. Nem iszik egy ká¬ 
vét? 

— De i-i-igen, azaz ne-e- 
e-em... — mondtam kissé 
zavartan. Hisz’ álmomban 
sem gondoltam volna, hogy 
Ottóékat — mióta nem ta¬ 
lálkoztam velük — beszer¬ 
vezték hírszerzőknek az 
imperialisták. Nyilván leol¬ 
vashatta arcomról a meg¬ 
döbbenést, mert rögtön a 
tárgyra tért: 

— Ugye csodálkozik ezen 
a sok izén?! ftát bizony 
nem volt valami könnyű 
dolog beszerezni őket, de 
kénytelenek voltunk, ami¬ 
óta szegény férjem rossz 
társaságba keveredett... 

— Intelligence Service? 
CIA? Gehlen-szervezet? — 
kérdeztem. 

Maca harsányan felkaca¬ 
gott: 

— Hová gondol, maga 
gyerek?! Ottó a vállalatánál 
keveredett rossz társaságba. 
Rászoktatták az ivásra. 
Minden fizetéskor elmegy a 
cimboráival .. . Hát nekem 
ebből elegem van! De meg¬ 
bocsát, hív a kötelesség. . . 


Azzal a rövidhullámú 
adóvevőhöz lépett, és a ke¬ 
resőgombbal vadászni kez¬ 
dett az éterben. Amikor a 
forgóantenna segítségével 
sikerült felfedeznie a kí¬ 
vánt állomás meglehetősen 
halk jelzéseit, berajzolta az 
adó irányát a rádió előtt 
levő betájolt Budapest-tér- 
képbe, majd szájához emel¬ 
te a mikrofont: 


— Itt Maca! Itt Maca! Cé 
hét, ef három. Megismét¬ 
lem: cé hét, ef három. Vé¬ 
tel. 

Kattintott egyet, majd is¬ 
mét megszólalt az előbbi 
hang, aki — most már tisz¬ 
tán felismertem — nem volt 
más, mint Ottó anyósa. 


— Itt özvegy Sefcsikné! 
Itt özvegy Sefcsikné! Bé 
nyolc, há öt. Megismétlem: 
bé nyolc, ha öt. Akcióhoz 
felkészülni! Akcióhoz felké¬ 
szülni! Kész. Vége. 

Maca lezárta a készülé¬ 
ket, majd hozzám fordult: 

— No de még el se ma¬ 
gyaráztam magának a dol¬ 
got. Szóval ott hagytam ab¬ 
ba, hogy Ottó az utóbbi idő¬ 


ben rendszeresen eliddogál- 
ta a fél keresetét. Hát most 
betelt a pohár, és ő nem 
fogja még egyszer kiinni!! 
A Természettudományi 
Közlönyben nemrég érde¬ 
kes cikket olvastam arról, 
hogy az eddig oly bonyolult 
gyomorvizsgálatokat egy 


szellemes és pofon egyszerű 
módszerrel oldják meg 
újabban. A pácienssel le¬ 
nyeletnek egy egészen apró 
rádióadót. Ez az úgyneve¬ 
zett endoradioszonda elekt¬ 
rokémiai folyamatok segít¬ 
ségével például a gyomor 
savtartalomról rádiójelek 
útján képes információkat 
adni. Nos, én Svédország¬ 
ban élő barátnőmtől né¬ 
hány olyan endoradioszon- 
dát kértem, amely a gyomor 
alkoholtartalmáról nyújt in¬ 
formációt. Ma fizetésnap 
van. Ottó vajas zsömléjébe 
téliszalámi helyett endo- 
radioszondát tettem. És 
most az édesanyámmal két 
rövidhullámú adó-vevő ré¬ 
vén. amelyeket egy régi jó 
rádióamatőr ismerősünk 
adott kölcsön, játszva kö¬ 
vetni tudjuk Ottó útját a 
munkahelyéről hazafelé. 
Készülékeink a város két 
különböző pontján vannak 
elhelyezve. Én itt a Sziget 
utcában jelölöm rá a tér¬ 
képre a forgóantenna segít¬ 
ségével Ottó adójának irá¬ 
nyát, az édesanyám pedig 
az Eötvös utcában. Tíz per¬ 
cenként közöljük egymással 
a koordinátákat. A két vo¬ 
nal metszéspontjában tar¬ 
tózkodik a kedves férjem. 
Ez igazán olyan egyszerű, 
mint az a pofon, amit Ottó 
fog kapni tőlem! 

— Értem! — mondtam 
elképedve a tömény zsenia¬ 
litástól. 

Ezután az események már 
drámai gyorsasággal pereg¬ 
tek. A következő bemérés¬ 
nél kiderült, hogy barátom 
megérkezett törzshelyére, a 
Victor Hugó utca és Viseg¬ 
rádi utca sarkán elterülő 
italboltba. Sőt, a miniatűr 
adó fokozódó intenzitása 
azt is elárulta, hogy gyom¬ 
rának alkoholtartalma ug¬ 
rásszerűen növekszik. Maca 
és özvegy Sefcsikné össze¬ 
igazították óráikat, én pe¬ 
dig sietve elbúcsúztam, no¬ 
ha az asszonyka váltig ka¬ 
pacitált, hogy jöjjek csak el 
a Visegrádi utcába megnéz¬ 
ni, hogyan töri szét a szép 
új esernyőjét Ottó orrán. 

Dalmáth Ferenc 






































Ha idegen énekes Magyar- 
országon magyarul énekel — 
fel siker. Ha összecsücsöríti 
a száját és kipréseli magából, 
hogy: „Te fáty ász én áráni- 
firágom ..— menten elér- 
zékenyül a nézősereg. 

Felbuzdulva ezeken a sike¬ 
reken, elhatároztam, hogy 
magam is szerencsét próbálok 
külföldön, meghódítom az 
idegen közönséget. Igaz, nem 
túlságosan jó a hangom, a 
hallásom sem éppen százszá¬ 
zalékos, de én is tudok olyan 
rossz kiejtéssel dalolni külföl¬ 
diül, mint ők magyarul. 

Elsőnek egy nagy német 
hangversenyteremben léptem 
fel. A közönség udvarias taps¬ 
sal fogadott, de — gondoltam 
magamban — mindjárt tom¬ 
bolni fogtok ti a gyönyörű¬ 
ségtől! S rágyújtottam az „Ich 


liebe cin süsses Miidel..." 
című népszerű táncdalra. Elő¬ 
ször csak hegyezték a fülü¬ 
ket, majd mozgolódni kezd¬ 
tek, végezetül olyan harsá¬ 
nyan hahotáztak, hogy alig 
tudtam befejezni a számot. 
Nem tudtam, mire véljem a 
történteket, siker-e vagy ku¬ 
darc, másnap izgatottan vet¬ 
tem hát kezembe a kritikát. 
Meg kell adni, jókora teret 
szenteltek a produkciómnak. 
Ilyesmiket írtak: „Tegnap es¬ 
te egy bizonyos magyar úr je¬ 
lent meg a Konzerthalle do¬ 
bogóján és felismeihetetlen 
nyelven táncdalokat mako¬ 
gott a nézők nagy derültségé¬ 
re. Ezúton szeretnénk kérni 
a hangverseny rendezőséget, 
hogy a jövőben is ragadjon 
meg minden alkalmat idegen 
vendégművészek felléptetésé- 
rc, de jobb volna, ha azok 


vagy a saját nyelvükön éne¬ 
kelnének, vagy ha a mi anya¬ 
nyelvűnket választják, igye¬ 
keznének azt legalább az ért¬ 
hetőség fokán elsajátítani .. 

A párizsi kritikusok kevés¬ 
bé voltak tapintatosak: „ Teg¬ 
nap este a Ce soir színházban 
néhány percig a legnagyobb 
zavarban voltunk: azt hittük, 
hogy elfelejtettük anyanyel¬ 
vűnket — írta az egyik. - 
Fellépett ugyanis egy külföldi 
énekes, aki hangjának csekély 
terjedelmét és gyér énekkul¬ 
túráját azzal igyekezett ellen¬ 
súlyozni, hogy kerékbe törte a 
francia nyelvet. Nem feltéte¬ 
leztük volna , hogy valaki 
franciák előtt franciául meré¬ 
szel énekelni, anélkül, hogy 
tudna franciául, márpedig, ha 
ő franciául énekelt, akkor az 
a nyelv, amelyen mi beszé¬ 
lünk valami egészen más. Az 


egyetlen, amiért a tegnapi 
előadótól nem tagadhatunk 
meg némi elismerést, példát * 
lan önbizalma ,.." 

Nagyjából hasonló kritiká¬ 
kat kaptam Londonban és 
Stockholmban is, miből arra 
a következtetésre jutottam, 
hogy odakint a sikerhez egy¬ 
magában nem elegendő, ha 
az ember nem tudja a nyel¬ 
vet. 

Hazatértem hát, s most 
idehaza énekelek, az cn édes 
anyanyelvemen, méghozzá 
szép sikerrel. Mert ezt a nyel¬ 
vet legalább tökéletesen tu¬ 
dom, s ha rákezdek, hogy 
„Imádok a kszodálatosz pesz- 
ti lánok ...", a közönség meg- 
vész a gyönyörűségtől. 


Novobáczky Sándor 



N em tehetek róla, ne¬ 
kem a háborús tár¬ 
gyú regényekben sehogyan 
sem tetszik az, hogy a ka¬ 
tonák gorombák, mosdat- 
lan szájúak, minduntalan 
megfeledkeznek magukról, 
és különösen nehéz helyzet¬ 
ben úgy káromkodnak, 
mint egy huszárőrmester. 
Engem zavar ez a durva 
hang, s nem vagyok képes 
megérteni, hogy a rohamo¬ 
zó, magasztos kötelességét 
teljesítő hősnek miért kell 
vétenie az illendőség, a mű¬ 
velt társalgás íratlan és 
írott szabályai ellen, miért 
kell helytelenül kifejeznie 
magát, miért kell különféle 
szekszuálklerikális és más 
eléggé el nem ítélhető ki¬ 
tételeket iktatnia mondani¬ 
valójába. 

Komolyan mondom, néha 
félrefordítom a fejemet, és 
úgy olvasom tovább az 
ilyesfajta háborús regényt, 
mert arcpirulás nélkül nem 
tudom elviselni ezt a han¬ 
got. Ideje végre gátat vetni 
a háborús irodalomban egy¬ 
re inkább elharapódzó mo- 
dortalanságoknak. 

Boldog lennék, ha a ma¬ 
gam szerény munkásságával 
elő tudnám segíteni a harc¬ 
téri udvariasság nemes 
ügyét. Legújabb háborús 
regényem, amely a korata¬ 
vaszi könyvvásáron jelenik 
meg a Remekmű Kiadó 
gondozásában, ezt a célt 
szolgálja, amint ez az aláb¬ 
bi kis részletből is kitűnik: 
Elkövetkezett a roham 
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ideje, alig felperc volt még 
hátra. Az őrmester az órá¬ 
jára rézett, és így szólt ro¬ 
hamra kész beosztottjaihoz: 

— Mélyen tisztelt kato¬ 
nák! Ha nem veszik rossz 
néven és idejük engedi, tisz¬ 
teljenek meg figyelmükkel, 
s ígérem, nem leszek hosz- 
szadalmas. Ha még emlé¬ 
keznek rá, arról van szó, 
hogy rohammal elfoglaljuk 
a szemben látható megerő¬ 
dített dombot. A tüzérek az 
őket olyannyira jellemző 
előzékenységgel máris elő¬ 
készítő tűzzel sietnek segít¬ 
ségünkre, amiért hadd fe¬ 
jezzem ki az önök nevében 
is hálánkat és köszünetün- 
ket. Maga a roham rejt ma¬ 
gában bizonyos nehézsége¬ 
ket, de ha szabad kifejezést 
adnom igénytelen nézetem¬ 
nek, az a legfontosabb, hogy 
a legválságosabb pillana¬ 
tokban se feledkezzünk meg 
jólneveltségünkről, válasz¬ 
tékos nyelvezetünkről, azok¬ 
ról a költői szépségű nyelvi 
fordulatokról, amelyek el¬ 
választhatatlanok a kultúr- 
ember karakterétől. Ha az 
ellenség csúnya szavakat 
használ, ne kövessék visz- 
szataszító példájukat, ne 
engedjék lerántani magu¬ 
kat erre a kocsmai színvo¬ 
nalra. Ok csak hadd gorom- 
báskodjanak, s majd meg¬ 
látják, mit szól ehhez a mű¬ 
velt társadalom! Talán nem 


is ők a hibásak, talán öröm- 
telen kiképzésük volt, s 
nem figyelmeztették őket 
idejében arra, hogy a stílus 
az ember. Leonidasz írta 
valahol, hogy a hős elsősor¬ 
ban legyen szobatiszta. Bo¬ 
csássanak meg, hogy eddig 
is feltartottam önöket! Kö¬ 
szönöm! Most pedig, hogy 
végre elérkezett a roham 
pillanata, arra kérem önö¬ 
ket, hogy szíveskedjenek, 


ha lehetséges, mindent el¬ 
söprő erővel támadni, mél- 
tóztassanak bátran és hő¬ 
siesen eleget tenni megtisz¬ 
telő harci feladatuknak, és 
ha szabad így kifejeznem 
magamat, előre!” 

Azt hiszem, ez a rövid kis 
idézet is alkalmas arra, 
hogy kiemelje a jólnevelt- 
ség, az udvariasság, a vá¬ 
lasztékos társalgási nyelv 
fontosságát a legheroiku- 
sabb helyzetekben is. 

Feleki László 
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Politikus lehordó 


EndrCkU István rajza I 



- Figyelmeztetem, néni, a nemzetközi helyzetben is mindig a bizalmatlanság 
szüli a konfliktusokat! 



SEGÍTŐKÉSZ SZOMSZÉD 


/ Sajdik Ferenc rajzai 




A gyulai módra készült kolbász 
minőségére tett bíráló megjegyzé¬ 
seinkre igen kézzel fogható módon 
adott választ a húsipar. Kóstolót 
kaptunk valamennyi gyár terméké¬ 
ből, hogy ennek nyojnán győződhes¬ 
sünk meg róla: ezek sem rosszabbak 
az igazi gyulainál. 

A kolbászküldeményt szétosztot¬ 
tuk azon munkatársaink között, 
akik hitelt érdemlő módon igazolni 
tudták, hogy legalább két évtizede 
aktív gyulai-fogyasztók, valamint 
azt, hogy perben, haragoan, rokon¬ 
ságban nem állanak a magyar hús¬ 
iparral. Az így összeállított pártatlan 
és szakértő bizottság az alábbiakat 
állapította meg: 

Az öt húsüzem (budapesti, ceg¬ 
lédi, makói, mosonmagyaróvári, 



szombathelyi) gyulai módra készült 
termékei között, bár állítólagosán 
teljesen azonos receptúra szerint ké¬ 
szülnek, már küllemre is vannak 
szabad szemmel jól kivehető kü¬ 
lönbségek. Külcsínre, a beküldött 
mustra alapján, a bíráló bizottság a 
ceglédi gyár termékét találta a leg- 
mutatósabbnak, mindjárt utána pe¬ 
dig a makóit. 

A sportszerűsegi díjakat viszont a 
mosonmagyaróvári és a szombathe¬ 
lyi együtteseknek ítélte oda a zsűri. 
Mert például a ceglédi és a buda¬ 
pesti üzemek termékeinek címkéi 
színre és formára is nagyon hason¬ 
latosak az eredeti gyulai címkéjé¬ 
hez, s ráadásul a GYULAI szó ki¬ 
emelt, rangos betűkkel van feltün¬ 
tetve rajtuk, és jóval szerényebben 
van csak odabiggyesztve a módra 
— ez pedig alkalmas a gyanútlan 
fogyasztó megtévesztésére. Ezzel 
szemben a mosonmagyaróváriak és 
a szombathelyiek egészen elütő szí¬ 
nű és formájú címkéket alkalmaz¬ 
nak, és nem ugratják ki rajta, meg¬ 
tévesztő módon, a gyulai szót. (Ar¬ 
ról már ők nem tehetnek, hogy mi¬ 
re a fogyasztó elé kerül az áru, na¬ 
gyon sokról elkallódik a címke, 
vagy véletlenül mind befelé, az el¬ 
adó felé fordul.) 

A beküldött kolbászok ízét, minő¬ 
séget illetően megoszlottak a véle¬ 
mények. Volt, aki azt mondotta: a 
ceglédi jobb, mint a makói, volt, 
aki az ellenkezőjét állította. Egyben 
azonban mindannyian megegyeztek: 
a mintának küldött kolbászok mi¬ 
nősége jobb, mint a boltokban vá¬ 
sárolható szárazkolbászok , átlagos 
minősége. (A valódi gyulai azon¬ 
ban jobb mindegyiknél.) 

Ha ebben kételkednének húsüze¬ 
meink vezetői, szívesen küldünk mi 
is nekik egy kis kóstolót a boltok¬ 
ban vásárolt kolbászokból. 

{radványi) 
























Elhanyagolt feleség Vállalati strucc 



- Mindenre van időd Jenő, csak rám nincs. En akár el 
is mehetek. 


ssímgimaa 


A sürgető igény adta kezembe a 
tollat. 

Igaz, mostanában nincs hiány ta¬ 
nulságos cikkekben, amelyek a ke¬ 
reskedelmi reklám, az üzleti hirdetés 
nagy jelentőségét hangsúlyozzák az 
új gazdasági mechanizmus viszonyai 
között, de ezek az írásművek túlsá¬ 
gosan általános jellegű tanácsokat 
adnak, nem mutatnak rá elég konk¬ 
rétan a jelenlegi hirdetések fogyaté¬ 
kosságaira, és ami még nagyobb baj: 
nem magyarázzák meg gyakorlati 
példák segítségével, hogy milyen le¬ 
gyen a hatásos hirdetés. 

Ezt a hiányt igyekszem most pó¬ 
tolni. 

Talán sokan emlékeznek még a 
hajdani reklámversikére: 

„Rádiója rossz, vagy serceg. 
Megjavítja gyorsan Herczeg!” 

És nézzük meg ennek mai megfe¬ 
lelőjét: . 

„Vegye igénybe a KPM Autófenn¬ 
tartó Ipari Tröszt (AF1T) irányítása 
alá tartozó budapesti autójavító 
üzemeket és szervizállomásokat” 

Javító-szolgáltatást ajánl mind¬ 
kettő, de mekkora különbség van 
köztük, ugye? 

Az első szöveg rövid, tömör, a lé¬ 
nyeget emeli ki és versbe van szedve, 
miáltal megragad az olvasó fejében. 
Ezzel szemben a második hirdetés 
száraz, unalmas és indokolatlanul 
hosszú. Mennyivel hatásosabb volna 
— mondjuk — így: 

„Ezermester az AFIT, 

Autókat megjafít!” 

Még akkor is, ha van benne egy 
pici betűhiba. Sőt, talán éppen ez 
keltené fel a lerobbant mazsola ér¬ 


deklődését és szerezné meg bizalmát, 
gondolván, hogy aki nem ért a he¬ 
lyesíráshoz, talán ért a gépkocsik¬ 
hoz! 

Vagy itt van például a Gyulai Für¬ 
dő, Víz- és Csatornamű hirdetése: 

„Termelőszövetkezetek, állami gaz¬ 
daságok, figyelem! 

Megvételre felajánlunk elfekvő be¬ 
rendezéseinkből 6 darab komplett 
törpevízmű-berendezést . . 

Vajon miért korlátozza eleve az 
esetleges vásárlók körét a Gyulai 
Fürdő stb. a termelőszövetkezetekre 
és az állami gazdaságokra? Miért ne 
vehetnék például akár jómagam is 
egy törpevízművet? Nem mindegy 
neki, hogy az én előszobámban áll-e 
majd, vagy valamelyik határban? Az 
pedig teljesen közömbös a vevő szá¬ 
mára, hogy ez a vállalat a szóban 
forgó fél tucat törpevízművet elfekvő 
berendezéseiből árusítja ki, vagy pe¬ 
dig Málcsi néni hagyta reá végren- 
deletileg, esetleg ultin nyerte! A lé¬ 
nyeg, hogy van neki hat vízműve, 
amelyek törpék, és eladók f 
Én valahogyan így hirdetném: 

„Törpevízmű nélkül 
Nem élet az élet, 

Gyulán még kapható, 

Ha sietsz, eléred /” 

Folytathatnám, de helyesebb, ha 
elfekvő javaslataimat a jövőben csak 
megfelelő ellenszolgáltatásért bocsá¬ 
tom az érdeklődők rendelkezésére. 

„ötleteim olcsók, jók, 

Részletre is kaphatók, 
ötletet csak tőlem végy. 

Gyulai Pál tizennégy!” 




A Népszabadság november 24-i számá¬ 
ból idézek: 

„Eladtak egy üzemet teljes berendezés¬ 
sel, felszereléssel és 120 munkással együtt. 
De hogyan? - ez a meghökkentő az eset¬ 
ben. A tanácsi irányítás alá tartozó Keszt¬ 
helyi Ruhaipari Vállalat először 1,2 mil¬ 
lióért ajánlotta üzemét. . ." 

Nem folytatom, mert — szemben a cikk 
szerzőjével - engem nem az alkudozás 
menete hökkentett meg, hanem az a tény, 
hogy 120 munkást Magyarországon, csak 
úgy ukkmukkfukk eladtak, méghozzá egy 
olyan üzemben, amely tanácsi irányítás 
alá taitozik! Emberkereskedelem! Helyes 
ez a huszadik század második felében? 

1. s. 

Budapest 

ötéves Andris fiam jó magatartása ju¬ 
talmául rágógumit kért. Amikor megkapta 
a rágógumit, azon nyomban a szájába töm¬ 
te és majszolni kezdte. 

- Nem hallottam, hogy megköszönted 
- szóltam rá pedagógiai célzattal. 

— Köszönöm! — mondta erre illedelme¬ 
sen, s elindultunk hazafelé. Egyszer csak 
megállt, ram emelte neheztelő tekintetét: 

— Apu! Nem hallottam, hogy: szívesen! 

H. F.. 

Budapest 

A Népszavában olvastam: „A Statiszti¬ 
kai Hivatal megállapításai szerint évről év¬ 
re emelkedik az egy lakosra jutó gyógy¬ 
szerfogyasztás. 1966-ban kis híján elérte a 
3 milliárd forintot . . Szeretném látni 
azt az egy lakost, aki ennyi gyógyszert el 
bír fogyasztani! De még azt is, aki az ezért 
járó 15 százalékos térítést (450 millió fo¬ 
rintot!) ki bírja fizetni! 

B. J. 

Százhalombatta 

A hatoson történt: 

Az amúgy is zsúfolt kocsira az Elnkénél 
egy idős bácsi is feltnhikszik . hatalmas 
csomagját a feje föle emelve. A kalauznő 
rászól: 

— Ne emelje olyan magasra. mert még 
valakinek a fejére ejti. 

Mire a bácsi, angyali nyugalommal : 

— Nem baj. nem törékeny... 


(kiir(i) 


P. E. 

Budapest 
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ELLESETT PÁRBESZÉD 

— Bocsánat, hogy 
ismeretlenül meg¬ 
szólítom. Ugyebár, 
ön házas ember? 

— Igen. De miből 
találta ki? 

— Olyan sápadt- 
nak látszik. 


HOGY VAGY? 

X.-szel találko¬ 
zom az utcán. Már 
nem lehet kikerül - 
ni. Nyájasan rá- 
mosolygok: 

— Mesélj, hogy 
vagy? 

Amíg beszél, fi¬ 
gyelő arcot vágok, 
és közben azon 
gondolkodom: mik 
a teendőim? Gézáékhoz kimenni, 
visszavinni a lemezjátszót, Bözsit fel¬ 
hívni, hogy a fél nyolc nem jó, mert 
Aranka néni még otthon van. Egy 
bödön szilvalekvárt leadni Béláék- 
nak, kalocsnit elhozni a cipésztől, 


Annusokhoz beszólni, hogy a leb¬ 
bencsleves múltkor pocsék volt. 

... Hát igy vagyok én. És te hogy 
vagy? — kérdezi X. 

Nem mondom el. Hogyisne. Ami¬ 
lyen udvariatlan alak, oda sem fi¬ 
gyelne. 

BAJUSZ 

Egy bajuszos fér¬ 
fi 200 000 forintot 
nyert a totón. Az¬ 
óta büszkén ma¬ 
gyarázza : 

— Ki gondolná, 
hogy a nők ennyi¬ 
re buknak egy ba¬ 
juszra?! 

MODERN REGÉNY 

A fiú bezárta a 
második emeleti 
lakás ajtaját. A 
lépcsőházban még 
forró csókot vál¬ 
tottak a lánnyal, 
az utcán már csak 
kéz a kézben men¬ 
tek egy darabig, s 






egy idő múlva a lány felkiáltott: 
„Figyelmeztetem, hogy utcán nem is¬ 
merkedem! 

ORVOSNÁL 

— Doktor úr, va¬ 
lami egészen gyen¬ 
ge hatású altatót 
kérek. 

— Tessék. Ettől 
el sem tud aludni. 


KRIMI 

Vasutas ismerő¬ 
söm meséli, hogy 
a múltkor ellensé¬ 
ges ügynököt fog¬ 
tak el a vonaton. 

A kalauz benyitott 
a mosdóba, s ott 
egy férfi bámult 
rá idegesen. 

— Mit keres itt? 

— rivallt rá a 
jegykezelő. 

— Csak kezet akartam mosni szap¬ 
pannal és megtörölközni. 

— Gazember! Most lebukott! Ná¬ 
lunk még a gyerek is tudja, hogy a 
MÁV szerelvényein nincsen se szap¬ 
pan, se törülköző! 
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Galambos Szilveszter 
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STÍLUSOS ELADÓ BIZALMAS TELEFONBESZÉLGETÉS 












































- Ha még egyszer születnék, újra csak hozzád mennék! 


Kibékülés 



- Hálátlan vagy, pedig rád áldoztam öregségem legszebb 
évcitl... 


Aggodalom 
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XXIII. évfolyam jc. s%ám 


Ára: 1 forint 


ryő?. december íj 



Gyökeret vert a lába! Ez már falun marad 


























önbírálat 



- Alapjában véve nem is vagyok rossz, 
csak egy kicsit élénk! 



- Ite-ott még látni, hogy szertornász volt! 


dádJetü f !udaA! 


Francia importból származik az aláb¬ 
bi kedves vicc: 

Egy férfi panaszkodik a pszichiáter¬ 
nek: 

— Doktor, a feleségem teljesen meg¬ 
őrült! Hatvan macskát tart a lakásban! 
Képzelheti, micsoda bűz van ott, az 
állandóan csukott ablakok mellett! 

— Hát nyissa ki az ablakokat! 

- Kinyitni? - hördült fel a páciens. 
— Hogyne! Hogy elröpüljön a kétszáz 
papagájom?! 

M. I.-né 

Budapest 

A Dunántúli Naplóban olvastam: 
„A napokban a Budapesti Állatkertből 
őstulkot hoztak kihelyezésre a Pécsi 
Állatkeltbe. Az őstulok már több, mint 
300 éve kipusztult állatfaj. A Pécsre 
hozott őstulkot regenerálták, házi- 
szarvasmarhából állították elő." 

Ezek után nem lepődnék meg, ha leg¬ 
közelebb ezt olvasnám: „Mohácsra ér¬ 
kezett 11 . Lajos, hogy a csatatér feltá¬ 
rásánál személyesen legyen segítségére 
a régészeknek. A több, mint 400 éve el¬ 
hunyt uralkodót regenerálták, egy Váci 
utcai maszek órás unokaöccséből állí¬ 
tották elő." 

A. L 
Pécs 

A Vili. kerületi tanács illetékesei 
nemrégiben a Ludasban megígérték, 
hogy egységesíteni fogják a Dobozi 
(Dobozy?) utcában a névtáblákat. Ké¬ 
rem, tegyék meg ugyanezt a Bezerédi 
(Bezerédy?) utcában is. Mert ha meg¬ 
állónak ott, ahol a Kiss József utca szeli 
a fent említett utcát, észrevehetik, hogy 
az egyik sarkon i-vel, a másik sarkon 
y-onnal írták ki az utca nevét! 

L. A. 

Budapest 

„Athénban a hajnali órákban ért vé¬ 
get a török kormány tanácskozása " - 
olvastam a minap az Esti Hírlapban. 
Nem is tudtam, hogy a ciprusi válság 
odáig fajult, hogy a törökök megszáll¬ 
ták a görögök fővárosát. Máskülönben 
hogy ülésezhetett volt ott a kormá- 
nvukl 

R. V. 

Debrecen 


Hajnali telefon 



- Halló!... Téves... Ez nem a .forró drót... Ez oiagánlakás! 

























































































Univerzális szakember 


Endrődi István rajzai 




M ár régóta sejtettem, hogy 
van valahol egy titkos 
tanfolyam, csak azt nem tud¬ 
tam, hogy hol van. Mo9t már 
tudom: Ló utca 6/b, II. eme¬ 
let kettő. Itt tanítják az új 
gazdasági mechanizmust az 
ügyeskedők részére. Állítólag 
nagyon nehéz bejutni és ren¬ 
geteget kell tanulni. Ezen 
nem is csodálkozom, hiszen 
az ügyeskedőknek nagyon 
kell ismerni a gazdasági irá¬ 
nyítás új módszereit, ha majd 
ügyeskedni akarnak január 
elseje után. Ez a tanfolyam 
amolyan továbbképzés, fejtá¬ 
gító, s aki elvégzi, az a jég 
hátán is megél. Van néhány 
ismerősöm, akik bizonyára 
ilyen tanfolyamot végeztek 
régi mechanizmusból, és most 
remekül élnek: az egyik ösz- 
szeügyeskedett magának egy 
villát, a másik pedig egy 
autót és egy öröklakást. Nos, 
bennem semmi ilyen tehet¬ 
ség nincs, gondoltam, nem 
árt, ha beiratkozom erre az 
előadás-sorozatra, és kitanu¬ 
lom az új gazdasági mecha¬ 
nizmus minden csínját-bín- 
ját. Ha elvégzem, megkapom 
az ügyeskedői oklevelet, és 
akkor majd én is elkezdek 
ügyeskedni. De szép lesz! 

A tanfolyam helyét egy is¬ 
merősöm árulta el, de a lel- 
kerare kötötte, hogy senki¬ 
nek egy szót se, mert abból 
kellemetlenségek származhat¬ 
nak. Természetesen megígér¬ 
tem, hogy senkinek nem szó¬ 
lok egy szót sem, még a fele¬ 
ségemnek sem. ö úgyis meg 
fogja tudni, ha majd elkez¬ 
dek ügyeskedni. Képzelem, 
milyen paff lesz! Már előre 
nevettem magamban. 

A tandíj ötszáz forint — ezt 
előre lefizettem az ismerő¬ 


sömnek —, aztán megkérdez¬ 
tem tőle: miből készüljek? 
Az illető azt mondta, tanul¬ 
mányozzam át az eddig meg¬ 
jelent összes cikkeket, tanul¬ 
mányokat, rendeleteket, ha¬ 
tározatokat ebből a témakör¬ 
ből, de alaposan tanulmá¬ 
nyozzam át őket, mert egy 
ügyeskedőnek jobban kell is¬ 
mernie az anyagot, mint egy 
közgazdásznak. 

Nosza, nekiláttam a tanu¬ 
lásnak, s miközben jegyzetel¬ 
tem, kivonatoltam, arra gon¬ 
doltam, milyen paff lesz a 
feleségem, ha egyszer majd 
elkezdek ügyeskedni. 

A megjelölt napon elmen¬ 
tem a Ló utca 6/b-be, de ott 
nem találtam senkit. A má¬ 
sodik emelet kettő szám alatt 
egy süket, öreg nénike lakott, 
aki be sem akart engedni a 
lakásba. 

Becsaptak! — villant át az 
agyamon. - Atejtettek! Ki¬ 
csaltak tőlem ötszáz forintot 
és... 

Másnap találkoztam az is¬ 
merősömmel, és felelősségre 
akartam vonni, de Ő meg¬ 
nyugtatott : tanfolyam van, 
csak a hallgatók kiügyesked- 
ték maguknak, hogy ne kell¬ 
jen bejárni, mindenki otthon 
tanulhat, majd értesítenek, 
mikor kell bemennem vizs¬ 
gázni. 

Attól kezdve otthon tanul¬ 
tam, és tanulás közben állan¬ 
dóan azon járt az eszem, mi¬ 
lyen paff lesz a feleségem, ha 
egyszer majd elkezdek ügyes¬ 
kedni és összeügyeskedek ne¬ 


ki valamit. De múltak a he¬ 
tek, és értesítést nem kaptam. 
Nagy nehezen sikerült felku¬ 
tatnom az ismerősömet és 
megkérdeztem tőle: mikor 
lesznek vizsgák az ügyeskedő¬ 
tanfolyamon? Az ismerősöm 
azt mondta: a hallgatók ki- 
ügyeskedték, hogy a vizsgát 
halasszák el néhány héttel, 
örültem a hírnek, mert még 
nem sajátítottam el teljesen 
az anyagot, és egyelőre fogal¬ 
mam sem volt, hogyan lehet 
majd ügyeskedni az új gazda¬ 
sági mechanizmusban, mert 
hogy lehet, arról meg vagyok 
győződve. 

Néhány hónappal később 


ismét találkoztam az ismerő¬ 
sömmel, egy vadonatúj Sko¬ 
dában ült és barátságosan ki¬ 
integetett nekem. 

— Én már levizsgáztam - 
mondta boldogan. -- Méghoz¬ 
zá kitűnően. 

— S ez az autó? 

— Az enyém, összeügyes¬ 
kedtem. 

- Gratulálok! - mondtam 
irigyen. 

- S mmdez csak a kezdet. 
A bizonyítványomba beírták: 
Üj gazdasági mechanizmus¬ 
ba léphet. 

Most várom, hogy engem 
is behívjanak vizsgázni. Saj¬ 
nos, eddig semmiféle értesí¬ 
tést nem kaptam . .. 

Mikes György 


































A Belvárosban 



- Remélem, most már elhiszi, hogy az 
öv eredeti kígyóbör?! 


Az utolsó kosár szénnél 




A Magyar Nem¬ 
zetben olvas- 
' tam, hogy a két és fél 
j millió forintos költ¬ 
séggel átalakított Le¬ 
nin körúti Nyugati 
• Étterem álmennyeze¬ 
téről egy jókora da¬ 
rab vakolat leszakadt 
a minap. Az éttermet 
bezárták, mert felte¬ 
hető, hogy a mennye¬ 
zet többi része is le¬ 
esik; máris sok he¬ 
lyen megrepedt és le¬ 
válásnak indult. 

Amikor az álmeny- 
nyezet leszakadt, én 
éppen azokban a na¬ 
pokban vacsoráztam 
a Nyugati Étterem¬ 
ben, és ha véletlenül 
nem a délelőtti órák¬ 
ban szakadt volna le 
az álmennyezet, ak¬ 
kor nyugodtan a nya¬ 
kamba is szakadha¬ 
tott volna, és az én 
töltöttkáposztámba is, 
amit éppen jó étvágy- 
gyal estebédre fo- 
; gyasztottam. 

Nem dicsekvésből 
mondom, de mi idejé¬ 
ben szóltunk! A szó¬ 
ban forgó étterem 
megnyitása után 
; ugyanis közhírré tet- 
1 tűk lapunk hasábjain, 
! hogy a mennyezeten 
j hatalmas vízfoltok 
| keletkeztek, és félő, 
hogy az álmennyezet 
valódi vakolata bele¬ 
potyog majd a vendég 
tányérjába, ami még 
| a jobbik eset, mert a 
fejére is eshet majd 
néhány kiló eredeti 
faltörmelék. 


Persze akkor senki 
sem hallgatott ránk, 
de most — két év 
múltán — a szakértői 
vélemény teljes egé¬ 
szében igazolta akko¬ 
ri aggodalmunkat És 
ha netán nem igazol¬ 
ta volna, a mennye¬ 
zet akkor is leszakadt. 
Ez tagadhatatlan. 

Megvallom azon¬ 
ban, hogy engem en¬ 
nek az álmennyezet¬ 
nek a leszakadása 


nem nyugtalanít any- 
nyira, mint az, hogy 
ha lapjainkban ilyen¬ 
féle mulasztásokról 
olvasok, egyáltalán 
nem tudom meg, hogy 
személy szerint ki a 
felelős. Most sem tud¬ 
tam meg, hogy ki a 
fele őse ennek a két 
és fél milliós építési 
munkának, amelynek 
egy részén az álmeny- 
nyezet leszakadt, és 
ami miatt a nagy for¬ 
galmú vendéglátóipa¬ 
ri üzletet be kellett 
zárni. Sőt, azt sem 
tudtam meg, hogy azt 
a húsz centiméter vas¬ 
tag építési törmelé¬ 
ket, amely az álmeny- 
nyezetet terhelte, és 
amelyet — a cikk sze¬ 


rint — egyszerűen ott 
felejtettek, személy 
szerint ki felejtette 
ott? Azt is örök ho¬ 
mály fedi, ki volt hi¬ 
vatva személy szerint 
ellenőrizni, hogy az 
álmennyezeten ne fe¬ 
lejtsenek ott semmi¬ 
féle törmeléket, amely 
végül is a leszakadást 
közvetlenül előidézte? 

De ha ezt mér so¬ 
hasem fogom meg • 
tudni, akkor legalább 


azt árulják el nekem 
az illetékesek: hogy 
ha nem tudunk ál¬ 
mennyezetet építeni, 
mién nem építünk 
valódi mennyezetet? 
Ebben bizonyára na¬ 
gyobb gyakorlata van 
építői parun knak, hi¬ 
szen az utóbbi évek¬ 
ben valódi mennyezet 
leszakadásáról, hála 
istennek, alig hallot¬ 
tam. Mert ha jól em¬ 
lékszem, az Astoria 
aluljárónál is pont az 
álmennyezet szakadt 
le... 

Mégiscsak lehet ná¬ 
lunk valami hiba az 
álmennyezetek körül! 

Földes György 



- Na, most maguk addig itt maradnak, 
amíg én fent átnézem a fcóc.dt. 
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LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


Probléma 


Er<!i‘i Sándor veti 7 .a 


PANASZLÁDA 

Kánikula volt még és görögdiny- 
nye-szezon, mikor a Berlin Étterem 
nyilvános távbeszélő-készülékén fel 
akartam tárcsázni barátomat. Vona¬ 
lat nem adott a készülék, ellenben a 
tantuszomat sem adta vissza. Nincs 
ebben semmi meglepő. Maga a Posta 
is tudja, hogy gyakori az üzemzavar. 
Ezért helyeztek el minden készülék 
fölé egy panaszládát Naptáramra, 
majd órámra pillantottam, s egy pa- 
pírszeletre felírtam: „ 1967 . augusztus 
29 -én , félnégy órakor kapcsolás nél¬ 
kül elnyelte tantuszomat a készülék 
Természetesen aláírtam a nevem és 
teljes címem, majd a cédulát bedob¬ 
tam a ládikóba. 

Ma már decembert írunk, lassan 
vége az esztendőnek. A Posta négy 
hónap elteltével sem válaszolt. Kér¬ 
dem tisztelettel: mi célból helyezik 
el a panaszládákat, ha az írásos rek¬ 
lamációt nem veszik figyelembe?! 

(galambos) 



nn n 


- Hogy tudnám ezt a kellemetlen nőszemélyt lerázni.. .? 


Precíz diagnoszta 



- Mióta érez fájdalmakat? 


Képregény író 
















































Varázsvessző 


Endrődi István rajza 






Addig fiatal valaki, amíg elő¬ 
ször ki nem mondja azt, hogy 
„Bezzeg az én időmben V\ 


— Látod — mutat egy nőre 
Rézmáz Kázmér —, az ott a kövér 
Meszetneki volt menyasszonya. 

— És most milyen viszonyban 
vannak? 

— Semmilyenben. Feleségül 
vette.., 

* 

Sporthír: 

Dr. N. N. új Opel Rekordot ál¬ 
lított fel tegnap a balatoni mű¬ 
úton. Beszállították a székesfehér¬ 
vári kórházba... 


- Sikerült a forrásra rábukkannom . . . 


■fcaris&fifa, 

áLe nőm 


A MEO se láthat mindent, 
Bevallotta kereken: 

Az áruknak nagy tömege 
Felül van a kereten... 

Celofánba csomagolva 
Vettem én is harisnyát, 

S ha most mór gok a MEO-ra, 
Panaszom nem hamis vád. 

A harisnya egyik szára 
Rövidebb a másiknál. 

Hegy előre meg nem mértem , 
Sajnálhatom váltig már. 


Gyanútlanul felhúztam. Csak 
Akkor sült ki a hiány. 

Ez nyilván nem mester műve. 
Gyárthatta egy tanítvány. 

Szerencse, hogy én vettem meg , 
S nem vesz kárba az ára, 

Mert ebben egy miniszuknyás 
Nem mehetne utcára! 

Ha kimenne — utca népe 
Lenne rája a zsűri: 

E harisnya nem osztályon, 
Hanem MEO-n felüli! 

K. Tóth Lenke 


wmMwwmmmrnfommmti't 


F.-né állítólag azért lett nudista, 
mert nincs mit felvennie. 


Ha valaki itthon idegenül érzi 
magát, az még nem biztosíték ar¬ 
ra nézve, hogy idegenben majd 
otthon fogja érezni magát. 


Z. folyton eszik. Agyonmajszol¬ 
ja magát! 

* 

Egy barátom olyan rövidlátó, 
ho^y szegény már a hamut is ma- 
munak olvassa. 

* 

A múlt héten új életet kezdtem. 
De mivel nem vált be, holnap is¬ 
mét régi életet kezdek. 

Dalmáth Ferenc 

MMHMMMI 



































Fülöp György rajza 



Már régóta javasolni szeretném az 
illetékeseknek, hogy a mozipénztá¬ 
raknál ne csak azt írják ki, hogy mi¬ 
kor kezdődik az előadás, hanem azt 
is, hogy mikor kezdődik a kisfilm, és 
mikor a nagyfilm: 

Erre azért lenne szükség, mert nem 
lehet kötelezni a nézőt arra, hogy 
minden kisfilmet megnézzen. Mert 
teszem azt, ha engem nagyon érde¬ 
kelnek a bergengóc népi faragások, 
akkor bemegyek a moziba, de ha 
nem érdekelnek a bergengóc népi fa¬ 
ragások, akkor inkább iszom a szom¬ 
széd eszpresszóban egy kávét, és csak 
a film kezdetére térek vissza. Téve¬ 
dés ne essék, én híve vagyok a kis- 
film-műfajnak, különösen az isme¬ 
retterjesztő kisfilmeknek, de azért 
minden téma engem sem érdekel, és 
van, amelyik határozottan untat. 
Olyankor úgy érzem magam a mozi¬ 
ban, mint akit csapdába ejtettek, és 
nincs menekvés: ha akarom, ha nem, 
végig kell néznem a patagon hegyek¬ 
ben lakozó csungura-madarak nász¬ 
táncát, vagy az őszt a skót hegyek¬ 
ben, amely a beszélő szerint — aki¬ 
nek időnként elcsuklik a hangja a 
gyönyörűségtől — csodálatosan szép. 
Mindez elkerülhető lenne, ha a pénz¬ 
tár mellett kitennének egy táblát: 


Előadás kezdete: 8 óra 

Kisfilm kezdete: 8 óra 20 perc 

Nagyfilm kezdete: 8 óra 40 perc 

Ha ez a javaslatom megvalósul, és 

fakultatív lesz a kisfilmnézés, akkor 
esetleg tovább lehetne fejleszteni az 
ötletet, és a pénztár mellett kifüg¬ 
gesztett táblán fel kellene tüntetni 
azt is, hogy mikor keződik valójában 
a nagyfilm, mert, sajnos, vannak 
olyan filmek, amelyek csak 20 perc¬ 
cel a film kezdete után kezdődnek el, 
és ami addig történik a filmen, az 
teljesen érdektelen. Ez alatt az idő 
alatt a néző nyugodtan elszívhatna 
egy cigarettát az előcsarnokban, vagy 
ihatna egy Bambit a büfében. Jó 
lenne az is, ha pontosan jeleznék, mi¬ 
kor kezdődik a szerelmi jelenet, mert 
könnyen lehet, hogy valakit csak a 
szerelmi Jelenet érdekel. Valahogy 
így képzelem: 

Szerelmi Jelenet kezdete: 9 óra 10 perc 

A nő vetkőzni kezd: 9 óra 13 perc 

Teljesen levetkőzött: 9 óra 15 perc 

Befekszenek az ágyba: 9 óra 16 perc 

Természetesen azokra is gondolni 
kell, akik valamilyen okból nem ked¬ 
velik vagy egyenesen elítélik az 
ilyen szerelmi jeleneteket, legalábbis 
filmen. Ezek kedvéért tüntessük fel 
a szóban forgó táblán: 

Már túl vannak a dolgon: 9 óra 20 perc 

Több javaslatom pillanatnyilag 
nincs. 

(m. gy.) 



A . RUDOJ: 


VÁLOGATOTT k&yéfeiblfó 


„Ványecska! 

Szerelmem! 

Előételnek egyél herin- 
get, ott van a konyhaasz¬ 
talon. Vedd ki a hűtő- 
szekrényből a káposzta¬ 
levest, melegítsd meg, s 
van ott még második 
fogásnak natúrszelet, 
krumplival. Édességnek 
ott a kompót. Csókollak. 
Az edényt ne mosd el, 
ha hazajövök, majd el¬ 
mosogatok. Kenyeret a 
tartóban találsz. Csókol¬ 
lak. Majdnem elfelejtet¬ 
tem, ha akarod, a natúr¬ 
szelet helyett megeheted 
a sült kacsát is, bár a 
vendégeknek készítet¬ 
tem, de hát ez nem fon¬ 
tos. Rohanok. Csókollak. 
Lidód.” 


„ Ványecska . 

A hűtőszekrényen ta¬ 
lálsz pénzt, egyél vala¬ 
mit az étteremben. Na¬ 
gyon sietek. Csókollak. 
Lida.” 


„Ványa, 

mindent megvásárol¬ 
tam. Főzz magadnak ká¬ 
posztalevest, utána fasír- 
tot. Már itt sem vagyok. 
Lida.’* 


„Ványa, 

főzz káposztalevest, de 
nehogy megint makaró¬ 
nit tegyél bele, te bo¬ 
lond. És a csontokat se 
próbáld keresztülhajtani 
a húsdarálón. A fasíro- 
zott csont nélkül sokkal 
jobb ízű. Főzzél egy kis 
kompótot is. Elmentem. 
Lida. 

Vigyázz, nehogy cukor 
helyett sót tegyél a kom- 
pótba!” 


„ Ványecska , 
főzz valami ehetőt! 
Ejtsd ámulatba a vilá¬ 
got! Vettem neked egy 
szakácskönyvet, három¬ 
ezer recept van benne. 
Készítsd el belőle leg¬ 
alább egyet, többre nem 
is számítok. Eltűntem. 
Lida. 

Hogy ne piszkítsuk be 
magunkat, ennek érde¬ 
kében találták ki az okos 
emberek a kötényt.” 


„ Ványecska , 
szerelmem! 

Az edényt előbb el¬ 
mossuk, aztán öblítjük, 
mind a kétszer forró víz¬ 
ben. Hogy könnyebben 
tisztuljon, tegyél bele 
egy kis mosóport. A teg¬ 
napi káposztalevest ki¬ 
öntheted. Én a magam 


részéről nem kérek be¬ 
lőle. Főzzél valami más 
levest. Második fogásra 
vegyél egy csirkét, töltsd 
meg, tudod, meséltem 
neked, milyen .ió töltött 
csirkét ettem Moszkvá¬ 
ban. Csókollak, Lidád. 

Majd elfelejtettem: 
süssél egy tortát is. Te¬ 
kintélyes emberek jön¬ 
nek Hozzánk estére, kér¬ 
lek, ne hozd szégyenbe a 
te Lidádat. Vár a taxi, 
csókollak, Lida.” 


„Lida 

Mérnöki diplomám a 
hűtőszekrény tetején ta¬ 
lálod. Megsütheted ebéd¬ 
re. Többé nincs rá szük¬ 
ségem, nem tudom, te 
hogy gondolod, de én 
torkig vagyok minden¬ 
nel. Az emberek azt me¬ 
sélik, hogy a kandidátusi 
cím elnyerése után meg 
akarod írni még a dok¬ 
tori disszertációdat is. 
Sok sikert kívánok hoz¬ 
zá. örökül hagyom rád 
saját találmányú tízezer 
receptemet. Csókollak. 

Mielőtt elfelejtem, új 
munkahelyem a Basilio 
étterem, ott vagyok fő¬ 
szakács. Ég veled! Indu¬ 
lok. Megérkezett értem 
a hűtőkocsi. Csókollak 
Ványa” 

(Oroszból fordította: N. E.) 
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KERÜL, AMIBE KERÜL 


ÓRABÉR 


Majd még visszajövünk 


- Állítsd vissza a vekkert! Alszom még egy órát tizen 
egy forintért 


- Nagyszerű, fiúk! Ezzel a jelenettel legalább négy percig tud¬ 
juk húzni az időt... 


BEJÁRÓNŐ 


- Ne tessék türelmetlenkedni! 

iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiitiiiimitiiiiiiiiiiiiii 

MEGBECSÜLT ÜGYFÉL 


iimiMiiimiiMiiiMiiitiimiimiimiiiiiiiiimti! 

KÁRBAVESZETT 1DÖ 




- ón olyan gyakran jár ide, hogy vállalatunk befizette az 
üzemi konyhára! 

BŰNÜGY 


-—- 


és mennyit kér percenként? 


Valósággal ég a kezei között a munka 


Látod, én takarékoskodom az idővel! 


- llogs cn mi pénzt tudtam volna 
alatt a három év alatt összelopni!! 


FONTOS DÖNTÉS 


- Tönkrementek az idegei. Már az íróasztalnál is csak alta¬ 
tóval tud aludni! 


- Halló, rendőrjéé?! Lopják . 1 / idóuut! 

lllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllMIIIIIIIIIIIIIIIHIIIIIIIIIIIIHI 


Mit hajtsam magam, majd a végén rákapcsolok 


- Találkozunk holnap ugyanitt, ugyanebben az időben . . . 

iiiiiiiitiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiimiimiiiiiiiiiiiiiiitiiiiiiitiiiiitiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiitiiiiiiiiii 
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A fegyelmezetlen Az individualista 


A lógós 
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A kapu előtt 
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Nyissák ki! 






M egőrült a munkaügyis?! Vagy 
engem nézett bolondnak, ami¬ 
kor ezt a lányt, ezt az Andreát a nya¬ 
kamra küldte?! 

Nem sok sót fogyaszt el az osztá¬ 
lyomon, arra esküszöm! 

Reggel óta figyelem. Reggel óta ül 
az írógép mellett, reggel óta másol 
egy négysoros felszólító levelet. 
Egészen egyéni módszerrel! 

Kipipál egy betűt a kéziraton, az¬ 
tán a ceruzáját lassan végigvezeti az 
írógép klaviatúráján, miközben fenn¬ 
hangon olvassa a betűket, rö, tö, zö, 
amikor a megfelelő betűhöz ér, félre¬ 
teszi a ceruzát, leüti a billentyűt, pi¬ 
hen egy picit, aztán újból kézbe veszi 
a ceruzát, kipipálja a következő be¬ 
tűt, és minden kezdődik elölről... 

Szent Habakuk! Ezzel az Andreá¬ 
val zárjam én le a határidős levele¬ 
zést? Nincs mese, még ma túladok 
rajta! 

Most felnéz, találkozik a pillantá¬ 
sunk, félénken rám mosolyog, a sze¬ 
me szép, a pofikája is kedves, de hát 
ez nem filmstúdió, ide perfekt admi¬ 
nisztrátor kell, itt gyors és pontos 
munkát kell végezni. 

Tessék, most csengetett a gép, vége 
a sornak, ő pedig tétován, tanácsta¬ 
lanul pislog jobbra-balra. Egek, ez a 
nő nem tud sort váltani! Rámered a 
masinára, rágja a körmét, na végre, 
észrevette a váltókart! Boldogan fel- 


Kürti András-Sa)dik Ferenc: „A beren¬ 
dezés maradi” című most megjelent kö¬ 
tetéből. (Kossuth Könyvkiadó) 


sóhajt, megrántja a kart, aztán erőt 
gyűjt az új sorhoz, nyújtózik egyet, 
csak úgy feszül rajta a blúz. Megiga¬ 
zítja a frizuráját, ragyogó fekete haja 
van, ezt el kell ismernem... De fe¬ 
szülő blúz ide, ragyogó hajkorona 
oda, megvárom, amíg lepötyögi a 

-- 



- Mindenkinek van valakije, csak én va 
gyök nős! 


négy sort, és útilaput kötök a tal¬ 
pára ... . 

Folytatódik a kálvária. Megint ki¬ 
pipál egy betűt, megint keresgél az 
írógépen, megint fennhangon olvassa 
a betűket, cö, vö, nö, istenkém, mit 
vétettem, hogy ilyen keményen bün¬ 
tetsz?! 

Most meg mi a probléma? Ahá, 
biztosan nagy betű jön, és Andrea 
nem leli az emelőbillentyűt. Azt is 
tömlöcbe kéne dugni, aki bizonyít¬ 
ványt adott neki gép- és gyorsírásból. 

Hurrá! Befejezte a levelet! 

Kihúzza a gépből a papírt, feláll, 
hozza hozzám. Igaz, ami igaz, az 
alakja tökéletes, a járása pedig ... 
Nem is jár ez a nő, lebeg a padló fe¬ 
lett .. . Annál jobb, annál könnyeb¬ 
ben távozik majd innen. Mert én egy 
percen belül kiteszem a szűrét, arra 
esküszöm! 

* 

Elém teszi a gépelt levelet, ez a te¬ 
teje mindennek! Egyetlen szóba fo¬ 
lyik össze az egész szöveg, Andrea 
nagyvonalúan mellőzött minden írás¬ 
jelet, nagybetűi a legváratlanabb he¬ 
lyeken bukkannak fel... Nyugalom, 
most számolok magamban húszig, 
hogy ne legyek túlságosan gorom¬ 
ba ... Egy ... kettő . . . három .., Nem 
emelem fel a fejem, de oldalról lá¬ 
tom, hogy mint riadt madárkák, úgy 
repkednek Andrea ujjai az íróaszta¬ 
lom szélén . .. Hát van is oka a féle¬ 
lemre ... Ez meg micsoda?! Férfike¬ 
zet látok, amint a riadt madárkák 
felé közeledik és megnyugtatóan rá¬ 
juk paskol... És egy kellemes bari¬ 
tont is hallok, amint azt mondja: 

— Rendben van, kislány, kezdet¬ 
nek nem is rossz, mi jól ki fogunk 
jönni egymással. 

Ez a paskoló kéz — az én kezem! 
Ez a kellemes bariton — az én bari¬ 
tonom! 

Megáll az ész! 

Kürti András 
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Érdeklődéssel tekingettem 
szét a Kőbányai Gyógyszer- 
gyárban. hiszen utoljára gyer¬ 
mekkoromban láttam nagy¬ 
tömegű gyógyszergyártást, 
egy tiszaháti kisfaluban, a 
Piócás Erzsi néninél, akinek 
jó hírű készítményeit nem¬ 
csak a helybeliek fogyasztot¬ 
ták, hanem a környező ta¬ 
nyavilágba is exportálták. 
Némi különbség az akkor lá¬ 
tottak és a Kőbányán tapasz¬ 
taltak között tagadhatatlanul 
megmutatkozott. Legelőször 
is az, hogy a kőbányaiak 
250-260-féle gyógyszert is 
gyártanak egyszerre, az a bi¬ 
zonyos Erzsi néni pedig csu¬ 


pán kétfajta termeket pro¬ 
dukált. Az egyik egy univer¬ 
zális kenőcs volt, amely avas 
szalonnából, gyíkhájból, éj¬ 
félkor tojt bagolytojásból, és 
más nemes anyagokból ké¬ 
szült, s egyaránt használt 
köszvény, hörghurut és szem- 
melverés ellen. A másik pedig 
egy ismeretlen összetételű 
bájoló szer volt, amelynek 
gyártási titkait holtig meg¬ 
őrizte a jó Erzsi néni, s 
amely a tartózkodó magatar¬ 
tásé legényben hajlandóságot 
gerjesztett az érte epekedó 
leányzó iránt. 

Csalódottan kellett tudo¬ 
másul vennem, hogy ez a né¬ 


pi ihletésű gyógyír nem sze¬ 
repel a Kőbányai Gyógyszer- 
gyár repertoárjában. Ellen¬ 
ben, mint mondották, ők egy 
másik, kiváló szert gyárta¬ 
nak, ez azonban már csak a 
hajlandóság elnyerése utáni 
időszakban aktuális, s a 
messzebb menő következmé¬ 
nyek elhárítására szolgál. 
Nagy kár, tették hozzá, hogy 
c gátló szer használatát na¬ 
gyon gátolják a jelenlegi, bü¬ 
rokratikus egészségügyi sza¬ 
bályzatok. 

Újdonsággal is tudnak szol¬ 
gálni: Seduxen néven új, ki¬ 
váló nyugtatót dobnak a piac¬ 
ra. Ez egy kicsit nyugtalanná 
tett, mert semmi sem tud 
úgy felizgatni, mintha meg¬ 
nyugtatnak, gyógyszerrel vagy 
anélkül. Muszáj ennyi nyug¬ 
tatóval tömni az embereket? 
— kérdeztem aggódva. „Hja, 
valamivel ellensúlyozni kell 
azt a sok izgatószert, amit a 
külpolitikai újságírók hoz¬ 
nak forgalomba, ^nemzetközi 
helyzet" néven!" — hangzott 
a válasz. 

Az sem csekély aggodalmat 
keltett bennem, amikor meg¬ 
tudtam, hogy csak az elmúlt 
15 év alatt a 34-szeresére nőtt 
a termelése a gyárnak. Hogy 
győzünk lépést tartani, mi, 



- Mindig valami újat akar produkálni . . . 
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szegény gyógyszerfogyasztók 
ezzel a száguldó ütemmel? 
De megint csak megvigasztal¬ 
tak. Egyrészt azzal, hogy köz¬ 
ben a kivitelük is megnőtt, 
mégpedig a 140-szeresére. 
Másrészt pedig azzal: a mi 
SZTK-tagságunk olyan nagy 
praxisra tett már szert a 
gyógyszerhalmozásban, hogy 
mindentől kell félnie manap¬ 
ság egy gyógyszergyárnak, 
csak éppen attól nem, hogy a 
nyakán marad a terméke! 

(radványi) 


A FÁJDALOMCSILLAPÍTÁS FEJLŐDÉSE 


EXPORTTÁ RGYALÁS 



Barát József rajzai 



- Remek, ebből kérek kettőszázezer ampullát! 


_ 


_ 




_ 



Vándor bolyong Budán az éjben, 
küzdve a balga félhomállyal , 
s a Fény utcai piactéren 
elébe áll egy büszke várfal. 
Hatalmas körbe hajlik íve 
és egyre magasabbra épül, 
a széles teret elkerítve, 
ha nem is éppen ékességül. 

A vándor áll, töprengve nézi: 
mit rejt ez óriási katlan? 

A köve új, stílusa régi, 
és oly bús és átláthatatlan! 


Hajnalban, igen — ezt figyeld meg! — 
benépesül e zordon nagy fal, 
mert gőgös autók közelednek 
várúmőkkel és várurakkal. 
Bezárkóznak e kevély várba, 
nagy rendezés van, titkos, csábos, 
amíg itt kint, nyitásra várva 
a kapuk előtt áll a város. 

Bódékban mindent rendbeszednek, 
ahogy a vevők elé tárul: 
elöl legyen, mi szép a szemnek, 
s az, amit el kell adni: hátul. 




Lovászy Márton 







































Várnai György rajza 


Büntetőpad 



CIKKET oeo^s-h^ ^ 


a Népszabadságban a protekcionizmusról. 
Teljesen felkavarta lelkemet. Hát tényleg 
van nálunk protekció? Ha nem saját sze¬ 
memmel és nem a Népszabadságban olvas¬ 
tam volna, el se hinném. A rossz emlékű 
Horthv-rendszer melegágya volt a protek¬ 
ciónak. Abban a feudoklerikális korszak¬ 
ban érthető volt, hogy voltak apostoli 
professzorok. De most? Ha a Népszabad¬ 
ság mondia, biztosan most is vannak ilye¬ 
nek — csak vőneki professzoroknak hívják 
őket. Klikkekről is beszélnek ... Régen egy 
orvos barátom az egyik pesti klinikát 
klikknikának nevezte. £s most kiderül, 
hogy nincs is új a naprendszerben. Van¬ 
nak gyárak, ahová az igazgató minden ro¬ 
konságát betelepíti. 

Fel kell venni a harcot az átkos protek¬ 
cionizmus ellen! Egyelőre három javasla¬ 
tot terjesztek a humort ismerő nagyközön¬ 
ség elé. 

1. A fogamzásgátlók korlátlan elterjesz¬ 
tése féken tartaná a családi protekció el- 
harapódzását. 

2. A zenekedvelő ifjúi . mozgósítani 
kellene egy protekt-song *. , va. Egy min¬ 


ta-szöveget alábbiakban bocsátók a halló, 
KISZ-fiúk, KISZ-lányok rendelkezésére: 

Kicsi szöszke, butus szegény, de helyes 

Vegyétek fel egyetemre ... 
egyetmemre, egvet-amra ... 

Mer’ az apja nagy fejes. 

Cseh Marika, nem győzi az anyagot, 

Felvették az egyetemre ... 
egyet-amra , egyet-emre, 

Bukott nő lett ... Tagadod! 

Ki vette fel egyetemre Cseh Mariti 

Ki felel majd mindezekért> 

mind ezekért, mind azokért! 

Otthon sír, rí s takarít. 

Kórus: Ezt kiáltja ezer torok: 

Vesszenek a protektorokl 

3. Utolsó javaslatom: propagandát kel¬ 
lene kifejteni abban az irányban, hogy 
mindenki olyan jól dolgozzék, hogy meg¬ 
könnyítse protektorai helyzetét. Talán 
nem is olyan utolsó ez a javaslat! 

Joós Miklós 


IdényZOrÓS Mészáros András rajza 
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-Bocsánat! Remélem m 
balesetbiztosítása 


4jándékot 

Mcsineh, 

nagynah- 



LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

KÉT KIS ÜGY 

(D 

Gödöllőn, az Erzsébet-kert 
tői kezdődő szép műút men¬ 
tén, a Plazma-Humán-gyár- 
tól nem messze, már négy éve 
rozsdásodik egy nagy, moz- 
donyos úthengerlő gép. Vajon 
azóta nem volt leltározás az 
illetékes útépítő vállalatnál? 
Vagy senkinek sem tűnt fel 
a cégnél egy ekkora monst¬ 
rum hiánya? 

Dr. Horváth István 

Bp. m., Bécsi út 


<f> 

Az egész Észak-Magyaror¬ 
szágot begyalozoltam mát, 
mégsem sikerült szert ten¬ 
nem egy „Toldi" márkájú, 
erős féifikeiékpárra. Csoma¬ 
got, terhet is szállítok rend¬ 
szeresen kerékpáron, ezért 
egy gyengébb í dongájú ,r nem 
felel meg, csak a jó, strapa¬ 
bíró Toldi. De vajon merre 
biciklizett el, hogy erre fe¬ 
lénk színét se látni ? 

Laczkó József 

Tiszaszederkény 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

GAZDÁTLAN SZOBROK 

Nemrégiben egyik olvasónk 

* képpel illusztrált panaszából 
l értesülhettek olvasóink arról, 

* hogy évek óta Dombóváron 
hányódik-vetődik az egykori 

\ budapesti illetőségű Kossuth- 
J szoborcsoport . Most megjött 
£ a hivatalos tájékoztatás Tol- 
l nából: a dombóváriaknak 
I nincs annyi pénzük, amennyi 
f a szobrok restaurálására és 
I felállítására kellene. Ügy tud- 
I iák viszont, hogy Vác városa 
I igényt tartana a szobrokra, ők 
\ boldogan átengedik, csak vi- 
| gyék mielőbb. 

Megkérdeztük a váciakat 
I is: igen, mondották, valami- 
I kor foglalkoztak a gondolat- 
i tál, de aztán letettek róla, 
I köszönik, ők már nem kérik. 

Így tehát Kossuth Lajos és 
I a kíséretében lévő szobor cső- 
1 portozat örökös számkivetés- 
1 re ítéltetett, hacsak: 

1. Nem kap valahonnan 
pénzt Dombóvár arra, hogy a 

f, szobrokat méltóan megújítsa 
r és felállítsa. 

2. Nem jelentkezik egy 
■ módosabb város, amely az ez¬ 
zel járó költségeket fedezni 
tudja. 

3. Nem utalják be őket az 

* Elaggott Szobrok Menhelyé- 
re. 

Valamit mindenesetre ten¬ 
ni kellene az érdekükben ... 

(r) 


Deficites színház 



- Mennyit adnak ezért a vasfüggönyért? 







































































Büntetések 


Megjött a lucskos idő 
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SZERELEM — PIPA FÜST 

- _ \ 


(EGY FÉRFI NAPLÓJÁBÓL) 


MÁ IIIS R Magányos éle- 
lYIMüUO üi tcm sorsfordu¬ 
lóin' Lujza! Milyen esendő is 
az ember életútja, minő vé¬ 
letleneken fordul a boldog¬ 
ság! 

Vágóéknál ismertem meg 
őt, tegnap, ahová alig akar¬ 
tam elmenni, s még a kapu¬ 
ban is azt forgattam a fejem¬ 
ben, hogy visszafordulok. De 
azután mégis felmentem, s 
a szalonban ott ült O. — Luj¬ 
za vagyok — mondta ő — , Szu¬ 
per Lajos —, mondtam én. 

Ilyen egyszerűen kezdődött, 
aztán pipára gyújtottam, Luj¬ 
za rám nézett, és így szólt: 

- Pipázik? 

— Pipázom — mondtam én, 
s gyufát keresgéltem. 

- Majd én adok tüzet — 
mondta ő, s a gyufa lángját a 
pipám fölé tartotta. 

Különös melegséget érez¬ 
tem. Nem a pipám, a szívem 
körül. 

— Milyen jó szaga van a 
pipájának — mondta, s pici 
orrával a levegőbe szimatolt. 
— Csak fújja rám a füstöt. 

Később kicsavartam a pi¬ 
pám szárát, mert nem jól sze¬ 
leit. Elővettem a fém-pipa- 
szurkálómat, papírcsíkot tép¬ 
tem. 

— Majd én pucolom — né¬ 
zett rám. 

— Ne tegye — óvtam — , 
csupa szutyok, nikotinlé. 
Megfogja az ujjait, nézzen az 
én ujjaimra, hogy milyen sár¬ 
gák. 

— Nem baj — mondta ó. — 
Hadd csináljam — kérlelt, s 
kivette a kezemből. — Jól 
csinálom? — kérdezte később. 

— Tökéletesen — feleltem 
én, s rágyújtottam. 

- Hadd szívok belőle egy 
szippantást! — mondta. 

A díszzsebkendőmmel meg 
akartam törülni a szájam 
után, de megelőzött, kivette 
a kezemből. 


- Minek? — mondta kedve¬ 
sen, s szívott belőle, majd 
visszaadta. A rúzsának az il¬ 
latát ott éreztem a pipámon. 
Ez már csók volt, közvetett, 
titkos csók. 

Együtt mentünk el Vágóék¬ 
tói, gyalog ballagtunk, a la¬ 
kása előtt megcsókolt, ez már 
igazi csók volt. 

— Keserű és csípős a szá¬ 
jam - mondtam én -, mert 
az életemben egy társam van, 
a pipa. 


- Olyan férfias ízed van - 
suttogta ő —, maradj velem. 

Éjszaka összevissza füstöl¬ 
tem a kis lakását, lehamuz- 
tam a takarót, lyukat égettem 
a párnahuzatra. Lujza csak 
kacagott. — Te törpe Vezúv! 

— mondta elragadtatottan. 
Lujza! 

AUGUSZTUS 25. ££ 

van, e! is felejtettem volna, 
magányos életem leszoktatott 
arról, hogy névnapot tartsak. 
De ifjú hitvesem, Lujzám, 
nem felejtette el, telefonált. 

- El is felejtettük, hogy ma 
Lajos-nap van — mondta —, 
gyere munka után mindjárt 
haza. 

Lujza csupa figyelem és 
csupa stílus! Es csupa ötlet! 


Egy tucat hamutartót vett a 
névnapomra, a lakás minden 
zugában állt egy hamutartó 
- ezzel fogadott! 

— Te vulkán — mondta 
Lujza -, ezentúl nem hamu¬ 
zol, nem szórod a dohányt 
összevissza! Elég hamutartó¬ 
val vártalak? 

— Te édes! — mondtam ne¬ 
ki elérzékenyülve. - Te kis 
őrangyal! 

- őrangyal? — válaszolta 
Lujza szomorúan, mert mind¬ 


járt pipára gyújtottam. - Ha 
őrangyalod volnék, kidobál¬ 
nám az összes pipádat, mi¬ 
nek kell egész nap füstölni? 
Meg fogsz dögleni — mondta 
keserűen, és csengve nézett 
rám. - A kedvemért, ne pi¬ 
pázzál egy kicsit! — és kivette 
a kezemből. 

Később, mikor kiment a 
konyhába kávét főzni, mégis 
rágyújtottam. Amikor bejött, 
pici orrával kedvetlenül szi¬ 
matolt a levegőbe. 

— Micsoda rossz dohányt 
szívsz, te? - kérdezte. - Bor¬ 
zasztó! 

— Hiszen ezt szívom min¬ 
dig! - mondtam. 

Lehetséges, hogy romlik a 
pipadohány minősége? Szóvá 
kellene tenni valamelyik új¬ 
ságban vagy a rádióban. 


MfTriRFR R Ronda ószi 

UMUDCnJ. délután van, 
sötét és hideg, még négy óra 
sincsen, de Lujza már meg¬ 
gyújtotta a villanyt, hogy lás¬ 
son olvasni. Az embernek 
még beszélgetni sincsen ked¬ 
ve. 

A pipám füstjébe bámul¬ 
tam, Lujza kétperccnként fel¬ 
állt, s ha talált valamit a ha¬ 
mu tatóban, hamut vagy gvu- 
faszálat, vitte a kályhához, 
beöntötte. 

— Lujza — mondtam neki 
—, tudod-e, hogy pontosan fél 
évvel ezelőtt ismertük meg 
egymást? 

Kinyújtottam felé a karo¬ 
mat, megérintettem a haját, 
a halántékát 

— Állati — mondta Lujza —, 
hogy milyen bagószagú a ke¬ 
zed. - Rosszul leszek tőle. 

— Kezet mosok — mond¬ 
tam neki —, és kitisztítom a 
pipámat. Csakugyan régóta 
nem volt pucolva. 

— De ne itt pucold! - 
mondta ő hanem minél 
messzebb, a konyhában vagy 
a lépcsóházban. 

Amikor visszamentem a 
szobába, azt mondtam Lujzá¬ 
nak: 

— Még egy pipát elszívok, 
és aztán elmegyek a kávéház¬ 
ba. 

Dohányszálak szóródtak a 
nadrágomra. 

— Egy disznóval élek együtt 
— mondta Lujza —, a nadrá¬ 
godról a földre fogod szórni, 
egész nap takaríthatok utá¬ 
nad. 

Felálltam, hogy vegyem a 
kabátomat. 

— Menj csak — mondta 
Lujza fáradt mosollyal, és pi¬ 
ci orrával a levegőbe szima¬ 
tolt. - Legalább szellőztetek 
utánad. 

Ügy érzem, hogy Lujza már 
nem a régi . .. 

Somogyi Pál 
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Mielőtt a fenti rejtjel-for¬ 
mulát megmagyaráznám, sze¬ 
retnék valamit előrebocsátani 
önmagámról. Érzékeny, va¬ 
gyok, érzékenységem - sajnos 
- olyan szertelenül túlfejlett, 
hogy egy zsémbes villamos¬ 
kalauzzal, vagy mogorva kö¬ 
zértkiszolgálóval támadt röp¬ 
ke kapcsolat fenekestül fel¬ 
dúlja lelkivilágomat. Leg¬ 
utóbb azonban különös do¬ 



log történt velem. Rendkívü¬ 
li, mondhatnám szokatlan 
jóindulattal és szolgálatkész¬ 
séggel találkoztam., ám rejté¬ 
lyes módon valami mégis 
tetőtől talpig felkavart, és az 
érthetetlen sokk okát mind¬ 
máig nem sikerült kielemez¬ 
nem. 

Ami a sokk okozóját illeti, 
ezúttal egy női hang volt a 
telefonközpontból, méghozzá 


kifogástalanul udvarias, lekö¬ 
telezőén segítőkész női hang. 

Futólagos, de bennem mély 
nyomokat hagyó ismeretsé¬ 
günk úgy született, hogy dísz¬ 
táviratot adtam fel egy közis¬ 
mert professzornak, aki a 
közelmúltban magas kitünte¬ 
tésben részesült. Tárcsáztam 
a telefon-távírószolgálatot, 
közben szemügyre vettem a 
telefonkönyvben felkínált 
mintákat és választottam. Mi¬ 
után bemondtam a címet, a 
feladót, meg az üdvözlő szö¬ 
veget, közöltem a kiszemelt 
dísztávirat számát: — LX 8-as. 

A női hang a telefonköz¬ 
pontból csodálkozva, ám rop¬ 
pant udvariasan megkérdezte: 

— Melyiket, kérem? 

Mi tagadás, hangom csöp¬ 
pet sem érces, sőt, állítólag 
motyogni szoktam. Így némi 
lelkifurdalást éreztem a tele¬ 
fonközpont dolgozója iránt, 
akit motyogásommal feltar¬ 
tok, ezért sietve krákogtam, 
majd fennhangon megismé¬ 
teltem: 

- Az LX 8-at kérem szé¬ 
pen. - Valóban nagyon szé¬ 
pen kértem, s reméltem, hogy 
most már minden rendben 
lesz, ám a hang, ha lehet, 
még nagyobb álmélkodással 
szólalt meg újra: 

- Biztos, hogy az LX 8-at 
tetszett választani? Nem tet¬ 
szik tévedni? 

Hajlamos vagyok rá, hogy 


nézeteltérés esetén magam¬ 
ban keressem a hibát. Most 
is kész voltam rá, hogy elis¬ 
merjem: csakugyan tévedtem, 
és kellő önkritikával felül¬ 
vizsgáltam választásomat, az 
LX 8-at. Nem, mégsem téved¬ 
tem, ez volt az, amit külde¬ 
ni akartam, s örömmel, de az 
érthetőségre is gondosan 
ügyelve közöltem: 

— Nincs tévedés, köszö¬ 
nöm. Az LX 8-at kérem. 

A hivatástudattól áthatott 
hang azonban a vonal túlsó 
végén nem tágított. 

- Bizonyos ön abban, hogy 
ezt akarja? Jó lesz ez egy 
professzornak? 

Egy percre ismét meginog¬ 
tam, s telve sötét gyanakvás¬ 
sal önmagam iránt vagy hu¬ 
szadszor meredtem az LX 8- 
cal jelölt sablonra. Üdvözle¬ 
tét, gratulációt küldök egy 
magas állami kitüntetésben 
részesült tudósnak . . . Szent 
Kleofás, nehogy a pólyásba- 
bát, vagy a kukoricanhántás 
közben csókolózó szerelmes¬ 
párt küldjem el tévedésből... 
A gyászkeretes kandeláberről 
nem is beszélve. Kiütött raj¬ 
tam a veríték. Oly elevenen 
éltem át a baklövést, mintha 
már meg is történt volna. 

Lélegzet-visszafojtva, teljes 
valómmal koncentrálva szö¬ 
geztem pillantásom a kérdé¬ 
ses táviratmintára, s ép elmé¬ 


vel, tiszta öntudattal, és teljes 
felelősséggel kijelentettem: 

— Nem, kérem, nem téve¬ 
dek. Az LX 8;at kérem. 

— Gyönyörű virágcsokros 
dísztávirataink vannak — 
szólt a hang, amelyből most 
már bizonyos megvető hideg¬ 
séget éreztem. - Pipacs, rózsa, 
tulipáncsokor! 



Lehetséges, hogy túl érzé¬ 
keny vagyok, az is lehet, 
hogy némelykor motyogni 
szoktam, most azonban szik- 
laszilárdan kitartottam vá¬ 
lasztásom mellett: 

- Az LX 8-at kérem. 

A hang elborult, mintha 
gazdája, aki eddig jóindulattal 
gyámolított, hirtelen ráesz¬ 
mélne, hogy reménytelen eset 
vagyok. Am ügyszeretete ek¬ 
kor is felülkerekedett, s meg 
utoljára figyelmeztetőn bele¬ 
süvöltött a telefonba: 

- Nekem mindegy, de az 
LX 8-as számú táviraton a 
Szabadság-szobor van! 

Soós Magda 


SZEMÉRMES MODELL 



Pa ) 


(„Eulenspiegel ”, Berlin) 


(„Stem 9 , Hamburg) 
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Üldözési mánia 





Nehéz elképzelni, mi lenne a;: egyre 
szaporodó emDeriségből a külön fele új¬ 
ságok tanácsadó rovatai ncllctil. Ezek¬ 
ben a rovatokban az olvasó útmutatást, 
iránytűt talál minden ügyes-bajos dol¬ 
gára, s csak csodálkozni lehet azon, 
hpgy a gondokban égő diplomaták és 
államférfiak a legválságosabb nemzet¬ 
közi helyzetben sem írják meg problé¬ 
máikat valamelyik hetilapnak, nem kér- 
nek tanácsot, hogy mit tegyenek, mit 
mondjanak az ENSZ-ben. Fedig rosz- 
szúl teszik, mert még egy aránylag rö" 
vid szerkesztői üzenet is megvilágítaná 
előttük a helyes utat, s akkor nem len¬ 
ibe még mindig megoldatlan a nigériai 
‘jjr^ság. 


Éppen most került a kezembe a bor¬ 
bélynál „A család melege" című heti¬ 
lap november 31-i száma, s abban ol¬ 
vastam az alábbi érdekes levelet, s a 
levélre adott választ: 

„Tisztelt szerkesztőség! Nagy bajom¬ 
ban önökhöz fordulok, írják meg, mi¬ 
tévő legyek. Húszévi boldog házasság 
után a feleségem megszökött egy brazil 
agronómussaf Fél év múlva Bagdadból 
kaptam tőle levelet, segítséget kért, 
mert a csábító ráunt és eladta egy ot¬ 
tani, nem is elsőrendű mulatónak, s 
most kénytelen hastáncot tanulni, hol¬ 
ott még középiskolás korában egy 
kosárlabda mérkőzésen csípőficamot 
szenvedett. Támogatást kért tőlem, és 


Gazdasági vezető képző iskola 



emlékeztetett arra, hogy amúgyis több¬ 
ször ígértem neki egy bundát, de soha¬ 
sem kapta meg. Hogy tudjak neki vala¬ 
mit küldeni, sikkasztottam, s most örök 
rettegésben élek, hogy rájönnek. Még 
szerencse, hogy nálunk jelenleg laza az 
ellenőrzés, de mi lesz januártól, ami¬ 
kor a jövedelmezőség kérdését sokkal 
élesebben vetik fel, mint eddig. Tizen¬ 
nyolc éves fiam egy huligánbandába 
keveredett, tudniillik ő alapította, és 
egy zuglói lakás kirablása közben el¬ 
fogták. Félek, hogy akárhány hétre íté¬ 
lik is el, nem függesztik fel a büntetést, 
mert képesek belekapaszkodni abba, 
hogy visszaeső, öcsém gázolt és cser¬ 
benhagyta áldozatát, és amikor elfog¬ 
ták, hiába védekezett azzal, hogy az 
autó lopott volt, ezért kényszerült arra, 
hogy továbbhajtson, úgyszólván meg 
sem hallgatták. Nem tudom, helyes-e 
ez a gépkocsieilenesség, amely mindig 
a gyalogjárónak ad igazat. Felesége a 
tárgyaláson demokráciaellenes kijelen¬ 
téseket tett, ami persze helytelen volt, 
mert ennek köszönhette, hogy a ház¬ 
kutatás alkalmával nemcsak az adó¬ 
vevő készüléket találták meg, hanem a 
vegytintát is. Elettársam, akit ismeret¬ 
ségünk egész 48 órája alatt becsületes, 
megbízható és életvidám teremtésnek 
tartottam, tegnap reggel pénztárcám¬ 
mal és karórámmal együtt elhagyott. 
Még láttam az ablakon keresztül, hogy 
a ház előtt egy rossz arcú férfi várja. 
Amikor lekiabáltam nekik, a férfi kö¬ 
vet ragadott és betörte az ablakomat. 
Szörnyű, mennyi bajom van, én már 
nem is tudom, mit csináljak. Tisztelet¬ 
tel Réztelepi Lajos kalkulátor (teljes 
cím). 


A szerkesztőség válasza: Nem kell 
aggódnia. Ha van háztartási biztosítása, 
a biztosító köteles megcsináltatni a 
meghibásodást szenvedett ablakot." 


- Büntetésből százszor leírja, hogy óra .ílatt nem kötünk üzletet! 


Felcki László 
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Karácsonyest 


Cipőboltban 



- Doktor úr, olyan szomorú volt szegény, nem jött be hozzá 

a feleségei 


- Mondja, hogy tudnak ilyen erős bikából ilyen gyenge cipőt 
csinálni?! 





Áruházak közt keringek, 
Ajándék kell ennek, annak, 
Veszek svéd kést, dán keringet, 
Családomban sokan vannak. 


Pultoknál és pénztáraknál 
Préselődöm és tülekszem, 
Télikabát, sál van rajtam, 

Kern csoda, hogy kimelegszem. 


Karácsonyi ajándékhoz 
Csakis ilyen áron jutsz ám, 

S kilépve az áruházból, 

Hideg szél csap meg az utcán. 


Én mit kapok, hogy kiálltam 
Hőt, hideget és huzatot? 
Karácsonyra, bár mást vártam, 
Bizonyára náthát kapok. 


Hidvéghy Ferenc 


Éttermi ellenőr 



Hátborzongató krimi 































































Kiprédikálták Johnsont a templomban 



H iába, múlnak az évek, 
vagy ahogy a költő 
versében énekli Konez Zsu¬ 
zsa: rohan az idő ... 
öregszem. 

Fizikailag rendben va¬ 
gyok, és felveszem a ver¬ 
senyt bármelyik húsz éves¬ 
sel. Csak néha érzek egy 
kis gyomorfájást, de hát ez 
humorista betegség: sok 
minden megfekszi a gyom¬ 
runkat. Ha a tükörbe nézek, 
azt látom, hogy semmit sem 
változtam az elmúlt tizenöt¬ 
húsz esztendő alatt, talán 
csak a hajam lett kevesebb, 
és az arcvonásaim lettek 
szigorúbbak. 

Mégis Öregszem... Ér¬ 
zem ... Múltkoriban elol¬ 
vastam egy novellát és egy 
szót sem értettem belőle. El¬ 
olvastam mégegyszer, de 
hiába: akkor sem lettem 
okosabb. Hirtelen eszembe 
jutott, hogy húsz éves ko¬ 
romban biztosan megértet¬ 
tem volna. De ebbe nem 
nyugodtam bele, hiszen ez 
lehetetlen, egy harminc- 
nyolc esztendős férfi sokkal 
okosabb, mint egy húsz éves 
fiatalember. Sokkal több 
élettapasztalattal rendelke¬ 
zik, sokkal műveltebb, mint 
egy húsz éves, és valószínű¬ 
leg rendelkezik némi filozó¬ 
fiával is. Ezek után elolvas¬ 
tam harmadszor is a novel¬ 
lát, de harmadszorra sem 
értettem. Ekkor odaadtam a 
tizennyolc éves fiamnak: 

— Olvasd el, légy szíves, 
s magyarázd el, miről szól? 

Elolvasta, aztán csodál¬ 
kozva rámnézett. 


öRegszem 


— Mit nem lehet ezen ér¬ 
teni? 

Láttam a szemén, hogy 
sajnál, és meg van döbben¬ 
ve, hogy én nem értem, és a 
szája körül fölényes mosoly 
bujkált. Az én mosolyom. 
Az én fölényes mosolyom 
húsz éves koromból. Ráis¬ 
mertem. Én ugyanígy néz¬ 
tem az apámra annak ide¬ 
jén, ugyanilyen sajnálkozva, 
ugyanilyen megdöbbenéssel. 

Néhány nappal később 
egy filmről beszélgettünk. 
Én azt mondtam, hogy za¬ 
varos és összefüggéstelen, 
ö meglepetten nézett rám, 
és kuncogva azt mondta: 

— Tudtam, hogy ezt fo¬ 
god mondani! 

— Miért, te mindent ér¬ 
tettél? 

— Mindent — mondta 
határozottan. 

Megkérdeztem a barátait, 
az osztálytársait, és ők is 
mindent megértettek. Ab¬ 
ban a pillanatban úgy érez¬ 
tem magamat közöttük, 
mint egy aggastyán. Ügy is 
bántak velem. Tisztelettu¬ 
dóan magyarázták a filmet, 
de közben cinkosan össze¬ 
mosolyogtak. 

Hát igen, tizennyolc éves 
koromban én is mindent 
megértettem, és minden 
olyan egyszerű volt és vilá¬ 
gos. Tökéletesen megértet¬ 
tem az embereket, az embe¬ 


rek cselekedeteit, a körülöt¬ 
tem levő világot. Aztán fej¬ 
lődtem, tanultam, bölcsebb 
lettem, tapasztalatokat sze¬ 
reztem, és attól kezdve sok 
mindent nem értettem meg. 

Illetve megértettem, hogy 
mindent nem érthetek meg. 

Ez ellen persze lehet küz¬ 
deni és kell is, mint ahogy 
az öregedés más tünetei el¬ 
len is harcolunk, de — véle¬ 
ményem szerint — hiába. A 
húsz évesek mosolyognak 
rajtunk és bölcseknek hi¬ 
szik magukat, mert min¬ 
dent értenek, pedig az idő¬ 
sebbek a bölcsebbek: ők 
már sok mindent nem érte¬ 
nek. Emögött azonban sok¬ 


sok tudás, élettapasztalat 
van. 

Tegnap a fiam kezembe 
nyomott egy modem kisre¬ 
gényt, és mosolyogva azt 
mondta: 

— Ezt olvasd el. Kíváncsi 
vagyok a véleményedre. 

Elolvastam a regényt, és 
azt mondtam: kitűnő. 

— Értetted? — kérdezte 
csodálkozva a fiam. 

— Persze, hogy értettem 
— feleltem dacosan, bár 
nem értettem a regényt, és 
nagyon untatott. — Miért, 
te nem értetted? 

Juszt sem fogok megöre¬ 
gedni: ezentúl mindent meg¬ 
értek, és lehet, hogy hosszú 
hajat is növesztek, sőt, ta¬ 
lán még gitározni is megta¬ 
nulok. 

Mikes György 


Békéltető tárgyalás 










































































EZERMESTEREK 


egész kerület¬ 
ben híre volt Drubek 
úrnak, az ezermester¬ 
nek. Nem volt a kör¬ 
nyéken olyan elrom¬ 
lott mosógép, centri¬ 
fuga, tévé, magnó, rá¬ 
diókészülék, amit ör- 
döngős ügyességgel ne 
javított volna meg. 
Igaz, hogy egy kicsit 
borsosabb árai voltak, 
mint az állami javító¬ 
nak, vagy akár sok 
maszeknak, de hát az 
ilyen áldott kezet meg 
kell fizetni. Szép jö¬ 
vedelméből elegánsan 
berendezett lakást 
tartott fenn. Most is 
kényelmes karosszé¬ 
kében üldögél, kedv¬ 
telve nézegeti magán 
a valódi angol gyap¬ 
júból készült, kétsoros 
öltönyt, s közben kül¬ 
földi képes magazino¬ 
kat lapozgat, midőn a 
felesége beszól az aj¬ 
tón: 

— Béla, vedd fel a 
jelmezt! Ügyfél érke¬ 
zett. 

Drubek gyakorlott 
mozdulattal húzza 
magára olajfoltos 
munkás-overálját, az¬ 
tán kiszól: 


— Tessék befárad¬ 
ni! 

— Jó napot kívá¬ 
nok, mester! — kö¬ 
szön a férfi, és a hóna 
alatt cipelt rádiót le¬ 
teszi az asztalra. — 
Nem szól. Tessék már 
valamit csinálni vele, 
Drubek úr! 


A mester szakér¬ 
tőén csavargatja a 
skálát, majd aggodal¬ 
mas arccal megko¬ 
pogtatja a készüléket: 

— Hm! Elég ko¬ 
moly baj van. De 
megcsináljuk. Legyen 
nyugodt, jobb lesz, 
mint új korában. Két¬ 
százötven forint — 
veti oda közönyösen, 
jelezve, hogy úriem¬ 
berek között igazán 
nem illik pénzről be¬ 
szélni. 



— Nem lesz az egy 
kicsit sok? — kérdezi 
a jövevény, de aztán 
látva Drubek jeges 
tekintetét, alázatosan 
bólint. 

— Hét végén tes¬ 
sék érte jönni — 
mondja a mester, 
majd erélyesen karon 
ragadja az ügyfelet, 
és kilöki a folyosóra. 
Ezt követően télika¬ 
bátot ölt magára, hó¬ 
na alá kapja a rádiót 
és beszól az asszony¬ 
nak a konyhába: 

— Spatz úrhoz me¬ 
gyek, az ezermester¬ 
hez. 

♦ 


— Tessék csak ide¬ 
adni a készüléket. 
Mindjárt megnézzük, 
mi a probléma — 
mondja Spatz mester, 
és aggodalmasan meg¬ 
kopogtatja a rádiót: 
— Ide generáljavítás 
kell, de aztán tíz évig 
nem. lesz vele gondja. 

— Tudom, hogy 
aranykeze van — bó¬ 
lint Drubek. — A hét 
végére legyen kész! 
Nem szoktam alkud¬ 
ni. A javításért kap 
száznyolcvan forintot. 
Rendben? 


Spatz villámgyors 
fejszámolást végez, 
aztán kezet nyújt: 

— ^Megcsináljuk! — 
kiált a távozó után, 
majd felveszi télika¬ 
bátját. Hóna alá kap¬ 
ja a készüléket, elin¬ 
dul vele Brabácz úr¬ 
hoz, a messze környé¬ 
ken híres ezermester¬ 
hez. Bízik benne, 
hogy Brabácz száz¬ 
negyven forintért el¬ 
vállalja a javítást. 
Hiszen Brabáczból 
hiányzik a vállalkozó 
szellem. Kénytelen a 
két keze munkájából 
élni. 

Galambos Szilveszter 


Eredményhirdetés nehézsúlyban 



Mázlista 



- Olimpiai sorsjátékon nyertem. * 


l(JPAS /ftT// 



Abból az alkalomból, hogy a 
Rózsa Ferenc-díj első fokozatával 
tüntettek ki, olvasómktól és ba¬ 
rátaimtól számos gratuláló levelet 
kaptam. Igazán jólesett, hálásan 
köszönöm. Sokan a barátaim kö¬ 
zül — mint írják — úgy remélik , 
dús, ünnepi vacsorára hívom meg 
őket egy reprezentatív étterembe; 
én azonban ehelyett inkább elme¬ 
sélem újságírói pályám első meg¬ 
rendítő élményét. Ezzel kevesebb 
a rumli, de különben is szerkesz¬ 
tőségemtől kivételesen helyet kap¬ 
tam a Ludas Matyi emlékkönyvé¬ 
ben. 

Szóval egykor régen, egy verő¬ 
fényes őszi délután, a pécsi Dóm 
téren sétáltam. Patinás szépségű 
városom négytornyú székesegyhá¬ 
zának tövében mintha látomás je¬ 
lent volna meg előttem: hófehér 
szakállú, szálfa termetű óriás sé¬ 
tált le és fel a lejtős macskaköve¬ 
ken, kezében díszes, ezüst veretű 
pásztorbottal. Megszólítottam: ki¬ 
derült, hogy Németh János Vas 
megyei magyar (szó szerint így 
mondta!), kilencvenkét éves , be¬ 
járta a világot , most a pécsi püs¬ 
pök vendége, királyokat és csá¬ 
szárokat kalauzolt, tizenegy nyel¬ 
vien beszél , és Segesvárnál együtt 
harcolt Petőfivel. Már akkor az 
újságírás felé vonzódtam, és úgy 
éreztem, itt az alkalom: szenzá¬ 
ciós riportalanyra leltem. Meg¬ 
kértem a bácsit , sétáljon csak to¬ 
vább, amíg fényképészért roha¬ 
nok. Szívesen megtette a derék 
öreg, a fotó jól sikerült, és két 
oldalas, színes riportom illusztrá¬ 
ciójaként meg is jelent a Dunán¬ 
túli Élet című kaposvári irodalmi 
folyóiratban. Csak éppen a lap 
pécsi szerkesztőjének a neve volt 
a riport alá írva és nem az enyém. 
A gazfickó! Nemcsak átvette és 
továbbította Kaposvárra, hanem 
mindjárt el is lopta életem első 
riportját. És felvette érte a hono¬ 
ráriumot is. A fotóköltséget per¬ 
sze én fizettem ki a fényképész¬ 
nek. 

Még ma is vigasztalan vagyok! 
Tizenhét éves voltam akkor... 

Földes György 




























HADÜGYMINISZTER 


Kiből mi lesz leszerelés után? 

TÁBORNOK EZREDES JOE SMITH KÖZLEGÉNY 






NAGYHÖRCSÖGI Á.G. 


Karácsonyi eredményhirdetés 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

NAGYHÖRCSÖG 

„Vitamindús, kiváló zamatú, magyar paradicsompaprika 
szeletek, kellemesen fűszerezett, finom étolajban." 

Valószínűleg ilyen szövegű vignettával hozná forgalom¬ 
ba valamelyik külföldi cég azt a kitűnő, ízletes savanyúsá¬ 
got, melyet nálunk az alábbi címkével árusítanak: 




Új kocsi 


I VA'MXtHeNDtLTjáa j 


NA GY HÖRCSÖG 


Szóval se zamat, se paprika, se szó, se beszéd, csak 
ennyi: 

Nagyhörcsögi Á. G. Nagyhörcsög. 

Hát gusztust csinálni, azt tudunk ... (f—p) 


- Karácsonyi ajándékba kaptam . . . 
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Bűvös dátum 


Kép a jövőből 



- Tudom, hogy ég, de csak január i-től lesz enyém a felelősség. 


- Na várj, csak gyere ha2a! ... 




a tv t ktfU őoG ytíopK 


A Salvus-űrhajó négytagú 
személyzete lélegzetvissza¬ 
fojtva, sápadtan meredt a 
telebrugátor képernyőjének 
négyszögére... Az a kis feke¬ 
te pacni a jobb sarokban, az 
kétségtelenül az Alfa Cucuka 
Minor, hat éve tartó, viszon¬ 
tagságokkal terhes útjuk vég¬ 
célja. 

ök jutnak el először e ti¬ 
tokzatos bolygóra, ahonnan 
tíz évvel ezelőtt mindössze 
egy kétsoros karácsonyi üd¬ 
vözlőlap érkezett a Földre, az¬ 
óta semmi. 

Leghamarabb a fotonrakéta 
parancsnoka, Yke Maus pro¬ 
fesszor, oszcilloszkóp specia¬ 
lista, a Világtanács Elnöksége 
Titkárságának tagja, nyerte 
vissza a szavát. 


zelem küszöbén állunk! Min¬ 
denki üljön a helyére! Elő¬ 
készülünk a leszálláshoz. Ké¬ 
rem, oldják meg az ezzel 
kapcsolatos galaktikai és bio¬ 
kémiai feladatokat! 

Részletesebb utasításokra 
nem volt szükség, hiszen 
mindnyájan különleges szel¬ 
lemi képességekkel rendelke¬ 
ző válogatott szaktudósok, 
szakfőmérnökök és szakfőor 
vosok voltak, messze az átla¬ 
gon felül értették a dolgukat. 

Igor Wallenstein, a szféri¬ 
kus piezo-élektrokardiográfia 
kandidátusa, kopasz, szemüve¬ 
ges, alacsony, hallgatag, de 
zseniális férfi, közben már 
le is olvasta a galvanikus 


kimenő-transzformátorról a 
gyorsulási adatokat, egy po- 
tenciométei segítségével gyor¬ 
san betáplálta őket az ab¬ 
szorpciós komputerbe, a tel¬ 
jes precizitás érdekében még 
az ujjain is utánaszámolt, az¬ 



tán benyomta a „Stop, de fo¬ 
kozatosan!” feliratú piros 
gombot. 

Roberto Gligorovics, több 
akadémia díszdoktora, sem 
maradt tétlen, gyors egymás¬ 
utánban három apró, lak¬ 
muszpapírból készült sugár¬ 
rakétát lövetett ki a balliszti¬ 
kus robotágyúból az Alfa Cu¬ 
cuka Minorra, hogy idejében 
megtudják: van-e a Titkok 
Bolygója felszínén elegendő 
kozmikus szénsav ásványvíz¬ 
készítéshez. 

Időközben Nusi Tikitaka 
docens, az űrhajó távközlési 
specialistája már üzembe is 
helyezte a detektoros hallu- 
cinátorokat, hogy sikeres le¬ 
szállás után azonnal érintke¬ 
zésbe léphessenek a helyi 
észlényekkel. 

öt percbe sem tellett — az 
Alfa Cucuka Minor képe ek 
korra már görögdinnye nagy¬ 
ságúra nőtt a telebrugátor 


ernyőjén —, az előkészületek 
befejeződtek. Maus professzor 
ellenőrizte a számításokat, 
was sicher, ist sicher, még két 
decibellel megnövelte a cent- 
ripetális nyomatékot, s mind¬ 
ennek eredményeképpen a 
Salvus-űrhajó simán leeresz¬ 
kedett a Titkok Bolygójára. 

Elérkezett a várva várt pil¬ 
lanat! 

A négy tudós szkafanderbe 
öltözötten felsorakozott a fo¬ 
tonrakéta ajtaja előtt. 

Yke Maus elégedetten né¬ 
zett végig kipróbált munka¬ 
társain, aztán az ajtóhoz lé¬ 
pett, kezét erélyesen a kilincs¬ 
re tette, és bosszúsan felkiál¬ 
tott. 

A kilincs ugyanis letört, a 
kezében maradt. 

A személyzet tagjai döb¬ 
benten néztek össze. Nem 
tudnak kimenni! 

Maus professzor tért magá¬ 
hoz elsőnek, tüzetesen meg¬ 
vizsgálta a zárat, majd a töb¬ 
biekhez fordult. 

- Uraim, ért önök közül 
valaki a közönséges öntöttvas 
kilincsekhez! 

A tudósok indignálódva 
rázták meg fejüket. 

- Hát akkor — sóhajtott 
nagyot a parancsnok nincs 
más hátra, vissza kell térnünk 
a Földre. Ez tizenkét évi vesz¬ 
teséget jelent, sajnos. 

- Plusz egy-két hónap - 
mondta az egyébként hallga¬ 
tag Wallenstein míg a 
kátéesz kiküld egy lakatost. 

Így maradt aztán az Alfa 
Cucuka Minor továbbra is a 
Titkok Bolygója. 

Kürti András 


— Uraim! - szólt. - A győ- 
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HÁNY NAP ELEGENDŐ? 

Szombat délután felhívtam a Gázművek 
Kresz Géza utcai kirendeltségét, és közöl¬ 
tem, hogy gázboylerem elromlott, és gáz¬ 
tűzhelyem csapja körül sincs minden 
rendben. Megígérték, hogy hétfőn vagy 
kedden, a délelőtti órákban kijön egy sze¬ 
relő és megjavítja a hibát. Mivel két teljes 
napon át hiába vártam, kedden délután 
ismét reklamáltam telefonon a Kresz Géza 
utcában. Ojabb ígéret: szerdán feltétlenül 
Jön a szerelő. De bizony nem jött, még 
szerdán sem. Mivel az évi szabadság kere¬ 
tem már kimerült, nem tudtam tovább 
otthon maradni, éjjel-nappal a szerelőre 
várva. 

Az 1968-as évet azzal fogom kezdeni, 
hogy egyből kiveszem az egész évi sza¬ 
badságomat, és otthon lesem-várom, mi¬ 
kor Jön végre a gázszerelő. Csak nem tu¬ 
dom, hogy egy évi szabadság elég lesz-e 
a várakozásra? Vagy külön igazgatói en¬ 
gedéllyel kérjem ki hozzá mindjárt az 
1969. évit is? 

W* E 

Bp„ XIII., Országbíró u. 17. 


Sötét középkor 


E^ecEveö Luxiad' 


- A műsort rendezte . . . 


Örömmel értesültem a 
napisajtóból, hogy a Bala- 
tonvidék egyik legszebb 
műemlékének, a szigligeti 
Lengyel-kúriának restaurá¬ 
lását megkezdték, s hogy 
a kúriát a restaurálás után 
az idegenforgalom szolgá¬ 
latába állítják: falai között 
vendéglő és üdülő kap he¬ 
lyet. Nos, éppen az ide¬ 
genforgalom, főképpen a 


A védőügyvéd 


- Kapaszkodjon erősen bele, ezzel kihúzom a vízből! 


netán ide vetődő lengyel 
és német turisták tájtörté¬ 
neti félrevezetésének elke¬ 
rülése végett, lenne egy 
szerény javaslatom. A kies 
falu központjában, az 
autóbuszmegállónál van 
egy hatalmas térképes tu¬ 
rista-tábla magyar és né¬ 
met nyelvű magyarázó 
szöveggel. S ezen egy igen 
mulatságos „Leiter Jakab". 
A „ Lengyel-kúria " német 
megfelelője eszerint így 
hangzik: „Polnisches Her- 
renhaus”. A kis kastély 
ugyanis hajdanában — épp¬ 
úgy, mint a szentgyörgy- 
hegyi Lengyel-kápolna — 
az ezen a vidéken való¬ 
sággal történelmi szerepet 
játszó Lengyel nemesi csa¬ 
lád tulajdona volt, tehát 
vajmi kevés köze van a 
baráti lengyel néphez. A 
restaurálás során javítsák 
ki ezt a kicsinyke szépség¬ 
hibát is. Mert a Lengyelék 
nem — lengyelek. 

(kunszery) 


„Erdőháti krónika ,f című 
kis írásomban B. K. fehér- 
gyarmati olvasó számítási 
hibát vélt találni, s azt 
szóvá is tette a „Kedves 
Ludas!”-bán. Megnyugta¬ 
tására közlöm: Kispalád¬ 
nak ugyan hitelesen 800 
- illetve 735 - lakosa van, 
az előadáson mégis 1214 
fizetővendég volt, mert 
természetesen eljöttek a 
környező falvakból is. Épp 
ez volt a pláne benne. 

G. N. Z. 

Skót vicc, de jó vicc: 

— Nem voltál, vasárnap 


a misén! - mondja egyik 
skót a másiknak. 

— Már hogyne lettem 
volna! - állítja amaz. 

— Érdekes, nem látta¬ 
lak ... 

- Azt nem is csodálom! 
Ugyanis én hordtam körül 
a perselyt... 

M. I.-né 

Budapest 


A Diákkönyvtár Csehov: 
Elbeszélések című köteté¬ 
ben, a 69. oldalon olvas¬ 
ható ez a mondat: „ Nap¬ 
közben a két ablak között 
sétálgat a kórteremben, 
vagy pedig törökülésben 
ül az ágyán, és megállás 
nélkül fütyörészik, dúdol 
és kacarászik, mint a pi¬ 
rók.” A pirók madárfajta, 
de ezt, úgy látszik, a láb¬ 
jegyzetek összeállítója nem 
tudja, mert így 'magyaráz¬ 
za: „Zsírban sült, pásté¬ 
tommal töltött kelttészta” 
(Ez a pirog, g-vel!) Muris 
lehet az az éneklő kelt¬ 
tészta, amely közben még 
kacarász is! 

Sz. E. 

Budapest 


Olvastam az Esti Hír¬ 
lapban, hogy a sümegi 
katolikus templomban res¬ 
taurálják a „Jákob felál¬ 
dozza Izsákot" című fres¬ 
kót. A hírt kétkedve fo¬ 
gadtam, mert ha jól res¬ 
taurálom az emlékezete¬ 
met, akkor Izsákot nem a 
fia, Jákob, hanem szerető 
édesatyja, Ábrahám akarta 
feláldozni! 

s. 1. 

Budapest 


Johnson az eszkaláció mozgólépcsőjén 

(A bécsi Volkstimmé-böl) 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 





























LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 


Barátom nyolcvannégy esztendős 
s szervezete igazi kincs. 

Naponta negyven Fecskét szív el 
és még csak bronchitisze sincs. 

Kérdezni tőle, hogy van!: sértés, 
ö az egészség teteje. 

Ha együtt sétálunk, kifúlok, 
hogy lépést tarthassak vele. 

Friss, okos, vidám. Dolgozik 
s közben borocskát hörpöget. 

Ámultam nemrég: két órán át 
táncoltatta a hölgyeket 

s nem is fáradt el. Minden szerve 
— szív, tüdő, gyomor, máj, vese - 
úgy működik , hogy nem is érzi, 
orvosnál nem járt sohase. 

Tegnap egy lánnyal láttam, széptevése 
nem is lehetett hevesebb. 

Nem csodálnám, ha hevéből születnék 
egy apasági kereset. 

Vér Andor 



non ismer/ 


Mottó: Nincsenek régi 
viccek, csak öreg embe¬ 
rek vannak. Egy újszü¬ 
löttnek minden vicc új. 


— Mitől kormos a kezed? 

— Elutazott az anyósom. 

— Na és? 

— Megsimogattam a mozdonyt. 



A nagymama rosszallóan csóválja 
a fejét: 

— Mennyivel szebb volt a mi 
időnkben a muzsika! 

— De nagymama, hiszen ez a por¬ 
szívónk! 



Van egy szenzációs találmányom, 
amivel bármely falon át lehet látni! 
— Ne mondja! És mi az? 

— Ablak. 



— Hogy éltek a feleségeddel? 

— Nagyon rendes asszony. Dolgos, 
beosztó, jólelkű, művelt! Bár adná az 
isten, hogy a második feleségem is 
ilyen legyen! 


— Pincér! Nem hagytam itt az 
esernyőmet? 

— Milyen volt? 

— Mindegy. Nem vagyok váloga¬ 
tós. 




A mindkét nembéli tanulóifjúság körében 
egyre jobban elterjed a dohányzás, ök való¬ 
színűleg szivarnak örülnének legjobban. 
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Kedves meglepetés egy régi naptár, 
kulccsal jövőre is prímán felhasználható! 


Megfelelő átszámítási 


mm 


AJÁNDÉKOZZUNK! 

Az ajándékozás nagy öröm, de egyúttal nagy gond is. 
Nem könnyű kifundálni, kinek mit vegyünk. Sok Ízlés 
és találékonyság kell ilyenkor ünnepek előtt, hogy 
aránylag kevés pénzből megússzuk a mókát, viszont pi¬ 
rulás nélkül adhassuk át az illetékeseknek a kedves 
meglepetést ... Ehhez a nemes erőfeszítéshez szeretnék 
némi segítséget nyújtani a mellékelt tippekkel. 




Csak férfiak ajándékozhatják! A nők min¬ 
den apróságnak úgy tudnak örülni. Vegyük 
őket feleségül!! 


■■■■ 



Gimnazistáknak 





Egyetemistáknak 




Tulajdonképpen az is ajándék, ha meghívunk valakit vacsorára szerény 
otthonunkba. 


KELLEMES 

KARÁCSONYI ÜNNEPEKET 
VAGY BOLDOG ÜJÉVET? 

— Na most segíts — fordulok 
nejemhez az ünnepi üdvözlő kár¬ 
tyák címzése közben — mit kíván¬ 
junk Juliska néninek, kellemes 
karácsonyi ünnepeket vagy bol¬ 
dog újévet? 

— Már megint okoskodsz. Ér¬ 
telmes ember, ha üdvözlő kártyát 
küld, egyszerre kíván kellemes 
karácsonyi ünnepeket és boldog 
újévet. Ezt magadtól is kitalálhat¬ 
tad volna — válaszolja nejem kis¬ 
sé gúnyosan. 

— De nézz csak ide! — muta¬ 
tom neki a kétségeimet okozó kis 
üdvözlő kártyákat, melyeket a 
Képzőművészeti Alap Kiadóválla¬ 
lata készített és borítékostul 50 
fillérért vettem a papírboltban. — 
Az egyik fajtára csak azt nyom¬ 
tatták, hogy kellemes karácsonyi 
ünnepeket, a másikra csak azt, 
hogy boldog újévet. 

Nejem csak egy pillanatra bök¬ 
ken meg a tárgyi bizonyítékok lát¬ 
tán, s akkor: Tégy amit akarsz! — 
kiáltással magamra hagy, mint 
műidig, ha hasonló sorsdöntő kér¬ 
désben kell állást foglalnom. 

Ottmaradok tehát kétségeim kö¬ 
zepette. Mert akár magam írom rá 
a hiányzó szöveget, és így teszem 
borítékba a kártyát, akár mindkét 
kártyából teszek a borítékba, akár 
külön-külön küldöm az üdvözlete¬ 
ket, én fizetek rá. Első esetben 
ugyanis nyomtatvány helyett csak 
levélként adhatom fel a postán az 
üdvözletét, ha csak nem csalok, 
vagy nem akarom, hogy Juliska 
néni fizessen portót. A második 
esetben még nyilvánvalóbb a 
többletkiadásom, mert akkor két 
üdvözlőkártyát kell vennem — egy 
helyett. 

Megpróbálok pusztán logikai 
alapon rájönni a nyitjára a Képző- 
művészeti Alap és az Ápisz eme 
ügyes kis húzásának, de ekkor egy 
újabb üdvözlő kártya még jobban 
összezavar és megnehezíti „kuta- 
fásaimat**. Ezt a másik kártyát 
külföldi ismerőseim számára vet¬ 
tem. Szebb cs persze drágább is, 
mint az előzőek, 1 , 30 -ba, illetve 
2 , 30 -ba kerülnek nagyságuktól és . 
kivitelezésüktől függően. A meg¬ 
lepő bennük azonban az, hogy eze¬ 
ken a kártya típusokon (méghozzá 
angol, német és francia nyelven 
is) a két üdvözlet a sze¬ 
rény kis „és** kötőszócs¬ 
kával összekapcsolva 
egymás mellett szere¬ 
pel. 

Kétségeim ezáltal csak tovább 
szaporodtak. Vajon mi lehet a 
magyarázata annak, hogy a nyil¬ 
vánvalóan külföldre szánt üdvöz¬ 
lő kártyákon a szöveget teljesen 
logikus módon nyomtatják, a nyil¬ 
vánvalóan hazai célokat szolgáló 
kártyákon pedig nem? 

Dr. S. J. 

















































































Kutya idő 
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Mi ez a susogás a hajnalban! 

Susogás, mely óvatos, szelíd , 

Mint mikor két egymásnak-lett ember 
Elsuttogja féltett titkait. 


Mi ez a susogás a hajnalban! 

Mely oly, mintha szerelmes beszéd ... 
Bélés zizeg, ahogy kiforgatja 
Feleség a férjének zsebét. 

Darázs Endre 


K oppay Csaba arról volt 
nevezetes, hogy min¬ 
dent el tudott intézni. Az 
olyan ember, aki mindent 
el tud intézni, általában 
nem rokonszenves azok 
előtt, akik semmit sem tud¬ 
nak elintézni. Már pedig az 
utóbbiak vannak elsöprő 
többségben. Csakhogy Csa¬ 
bát nem szabad beskatu¬ 
lyázni az antipatikus min- 
dentelintéznitudók közé: ezt 
a képességét művészi tö¬ 
kélyre fejlesztette. 

Vannak az életben kínos 
akadályok, amelyeken kö¬ 
zönséges ember sehogy sem 
képes keresztülvergődni. 
Koppay Csaba ezeken úgy 
röppent által, mint fecske a 
folyók és háztetők fölött. 
Amibe más belebukik, be¬ 
lekeseredik, belerokkan, be¬ 
leőszül — lakáskiutalás, 
turista útlevél, zsíros állás 
a feleségnek, egyetemi fel¬ 
vétel a kislánynak, pótnyug¬ 
díj a papának, pótüdülés a 
mamának — annak elinté¬ 
zése Csabának nem okozott 
gondot. Ellenkezőleg, kedve 
telt a kusza ügyek gyors el¬ 
intézésében, amint a jó fut- 
ballcsatárnak gyönyört okoz, 


t/f KOPRW' éeqmda 


hogy kicselezheti az útjában 
álló behemót védőjátékoso¬ 
kat. 

Az ismerősök kezdetben 
utálták, azután irigyelték, 
majd csodálták, végezetül 
pedig drukkoltak neki, mert 
immár nem az ügyeskedőt 
látták benne, hanem rend¬ 
kívüli egyedét az emberi 
nemnek, aki helyettük is 
bosszút áll az életet megke¬ 
serítő nehézségeken. Úgy 
tekintettek Koppay Csabára, 
mint korunk Naszreddin 
Hodzsájára, Robin Hoodjá- 
ra, Ludas Matyijára. Megle¬ 
het, hogy jobban megy a 
sora, mint bármelyikünknek 
— suttogták a kisemberek 
esténként otthonaikban a 
dupla fekete és a konyak 
között —, de már az a tény 
is vigasztaló, hogy van egy 
ember, akinek éppúgy bőr 
van a nyakán, mint nekünk, 
mégis mindent el tud intéz¬ 
ni. 

A Koppay-legenda évről 
évre dagadt, terebélyesedett, 


mindenki lélegzetvisszafojt¬ 
va figyelte Csaba mutatvá¬ 
nyait, miként a cirkusz kö¬ 
zönsége a zsonglőrt, ki előbb 
a kezével, aztán a lábával, 
majd a fülével pörgeti a 
mind nagyobb számú porce¬ 
lántányérokat: vajon elej¬ 
ti-e, vajon akad-e valami, 
amin megtörik Csaba min- 
dentelintéznitudása. 

Nem akadt. Balatoni nya¬ 
ralóját elöntéssel fenyegette 
a víz. Csaba elintézte, hogy 
lecsapolják és új mederbe 
tereljék a tavat. Pesti laká¬ 
sával szemközt toronyházat 
emeltek, mely elvette volna 
a kilátást, Csaba addig mes¬ 
terkedett míg a felső emele¬ 
teket lebontották, az épüle¬ 
tet földszintes üzletházzá 
alakították át. Hogy jobban 
láthassa a televízió-műsort, 
elhordatta a hullámok útjá¬ 
ban álló hegyet. Közben — 
csakúgy mellékesen — egy 
csomó villamos és autóbusz 
megállót áthelyeztetett a la¬ 
kása elé. 


Közben gyermekei meg¬ 
nőttek, valamennyien szép 
állásba kerültek, megjöttek 
az unokák is, és Csaba, mint 
rajongó nagypapa korszerű 
bölcsődék, majd óvodák, is¬ 
kolák, végül egyetemek épí¬ 
tését intézte el számukra. 
A legkisebbik, az a huncut 
Zolika ugyan alaposan rá¬ 
ijesztett a nagypapára, nem 
fűlött a foga a matematiká¬ 
hoz, és bizonnyal meg is bu¬ 
kott volna az érettségin, ha 
nagyapó el nem intézi, hogy 
abban az esztendőben kivé¬ 
telesen gombfociból matu- 
rázzanak a diákok algebra 
helyett. 

Egyszóval, Koppay Csaba 
hosszú élete során semmivel 
nem találkozott, amit ne tu¬ 
dott volna elintézni. 

És, képzeljék, az elmúlt 
héten a városban sétálva el¬ 
kapta valami könnyű nátha, 
ágynak dőlt, és három nap 
múlva örökre elköltözött tő¬ 
lünk. 

Mi, akik ismertük és cso¬ 
dáltuk, még mindig nem 
tudunk felocsúdni: hogyan 
lehetséges, hogy ezt nem 
tudta elintézni? 

Novobáczky Sándtfr 
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Biztos , ami biztos 



- Kovács kartárs, vegye fel a rosszabb ruháját, és próbáljon meg egy kis 
állami kölcsönt szerezni! 



(fcjijijuajijtjijijijajouwuuuwjijijuuuuwijwjwjwju 

Kezdő Jégpáros 


- A kezemet fogd!! 
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„Ez az a ház , ahol semmi sem változik , 
Ez az a ház , ahoí dü az idő .. 


Ez az a ház — amelyet négy évvel ezelőtt kezdett épí¬ 
teni munkásszállásnak, illetve irodának a Szolnok me¬ 
gyei Építő Vállalat, s aztán, meggondolva magát, abba¬ 
hagyta. 

Ez az a ház — amelyet azóta sem tud rásózni senkire 
a városi tanács, akinek könyvjóváírással szakadt a nya¬ 
kába. 

Ez az a ház — amelynek cserepeit, ajtótokjait, moz¬ 
gathatóbb alkatrészeit csak ketten lopkodják: Boldog és 
Boldogtalan. 

Ez az a ház — (na meg a képen nem látható négy má- * 
sik), amelynek az ügyében sürgősen tenni kellene már 
valamit! 



FÁTYOLT REÁ! 



Az üveggyárban évek óta próbál¬ 
koznak a fátyolüvegből készült dísz¬ 
tárgyakkal. Nagyon szépek , gusztuso¬ 
sak az ilyen vázák, emléktárgyak, de 
a kereskedelem szerint kissé gőgösek: 
nagyon fenn hordják az árukat. 
Emiatt ment vissza már többször is 
a parti a gyár és a kereskedelem kö¬ 
zött. 

Illetékes helyen feljogosítottak ben¬ 
nünket annak a közlésére , hogy a 
gyár hajlandó lenne fátyolt fordítani 
a fátyolüveg múltjára , és további en¬ 
gedményeket is tenne , ha akadna egy 
olyan vállalkozó szellemű kereske¬ 
delmi szerv, amely az idegenforgalmi 
idényben kedves „gyermeküket” ki¬ 
vinné a Balatonhoz. Hátha ott kar¬ 
riert csinálna?! 



SZABADTÉRI 

MÜZEUM 

létesítését tervezik a 
városban — eddig 
még meg nem erősí¬ 
tett hírek szerint. Ez 
a pad állítólag a ter¬ 
vezett múzeum állan¬ 
dó kiállításának egyik 
előkelő darabja lesz. 


A MEGYEI KIRAK AT VERSENY 
ELSŐ DIJA 

— amint azt az újságok hírül adták 

— Karcagra került. Olvasóink meg¬ 
nyugtatására közöljük, hogy ezt a dí¬ 
jat nem a háztartási boltnak a ké- 

. pen is látható piszkos hypósüvegek- 
ből és faszenes zacskókból, keresetlen 
egyszerűséggel, hanyag eleganciával 
összedobált kirakata nyerte! 
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JAJ, A SZELÉN! 

Még az ősz közepén eltűnt Buda- 78 , 96 .) Eltűnésekor vörös színű finom 
pest és Karcag között, vasúti szállítás por alakot viselt. Aki tud róla, sür- 
közben, 63 kiló szelén. (Személyle- gősen jelentse a MÁV-nak, vagy az 
írása: az oxigéncsoportba tartozó ké- őt epedve váró Karcagi Üveggyárnak, 
miai elem, rendszáma 34 , atomsúlya 

REKLÁM — KARCAGI MÓDRA 


Jobbra: üres, 
moziműsort 
hirdető tábla, 
a tanácsházával 
szemben. 

Balra: még üre¬ 
sebb hirdetőosz- 
lop , pont a ta¬ 
nácsháza előtt. 






Huszonötezres, mások által csinosnak mondott, 
vízben, energiában, szabad telkekben gazdag 
vidéki város, keresi olyan 
jól menő 

PESTI ÜZEM ISMERETSÉGÉT, 

amely 

hajlandó lenne egy részlegét 

vidékre telepíteni. Szövetkezetek se kíméljenek! 
Ajánlatokat „400 munkára váró asszony” jeligére 
kérünk sürgősen, a Karcagi Városi Tanácshoz. 


(Barát József—Radványi Barna riportja) 
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Télapó 



Nesze, fiam, egy húszas, nősülj meg! — Ez torta alakú beigli! 


Szemrehányás 



- Persze, amikor jó helyen álltam meg, eszébe sem jutott, hogy megdicsérjen . . . 




A legjobb 

Karácsonyi 
gondoltat: 


ajándéknak 

camea 



Ha hívja a 33—33—33-at, 
lövünk és megjavítjuk hibás 
TELEVÍZIÓJÁT. 

RÁDIÓJÁT 
HÁZTARTÁSI GÉPÉT 





































































HIRDETÉSEINK 



ahimiuium 

eoéNy, 


TejPoeEaLO 



Mindent puhára főz 
a bajonettzáras, 4 betétes 

KUKTA 

Kapható 4, 6 , 8 literes 
nagyságban 
a szaküzletekben 


r 


Karambol után 


Toncz Tibor rajza 



— Ennyire azért mégsem kellett volna sietnünk, szívem!... 


Élő karácsonyfa Praktikus család 



— Nézd, anyu, még csillagszúró is van rajta! - A karácsonyfát máris megspóroltuk! 
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-Az első nap 
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„Egész életem konok kínok 
és szenvedések szörnyű tára” — 
szól az agg hölgy , majd ípy folytatja: 
„Vigyázzon drágám önmagára , 

s mondjon le sok-sok földi jóról, 
az ivásból lesz legtöbb kára .. 

„ön tehát azt óhajtja — mondom — 
hogy kerüljek az ön útjára, 

mert kettőnk közül... jól megnézve, 
most is önnek van Egészsége!!! 

Az én életem, bár ha tépett: 
csodálatos! — mert folyton élek!” 



T avaly a becsületszavamat adtam 
magamnak, hogy írói témakö¬ 
römből örökre száműzöm a cipőt, s a 
lábbelit ezentúl hordani fogom, nem 
szóvátenni. De mit ér a megfogadott 
becsületszó, ha az írói felelősségérzet 
— melyről annyi szó esik napjaink¬ 
ban — nem bírja el a hallgatást. Old¬ 
janak fel fogadalmam alól, a női csiz¬ 
mák kiáltanak ki belőlem! 

Pontosabban az az egyfajta hosszú¬ 
szárú női csizma foglalkoztat, melyen 
a csizma belső szárán cipzár szalad 
fel-le, amikor a cipzár jól működik. 
Amikor a cipzár nem szaladgál fel- 
le, szóval mikor nem működik, az az 
eset nem is érdekel, arról írjanak 
mások, engem az az állapot nem hagy 
szó nélkül, amikor a cipzár a lehető 
legjobban működik. Ugyanis vastag 
és durván megmunkált fogantyúja 
van a cipzárnak, mely által a cip¬ 
zár fel és le húzatik, és ez a fogantyú, 
beleakadva a nylon-harisnyába, ki¬ 
tépi a harisnyát, mivelhogy a cipzár 
a csizma belső felén van. Namármost: 

Lelkiismeretesen latolgattam a 
megoldások lehetőségét, nem hebe¬ 
hurgyán nyúlok a cipzárhoz. A kal- 
lantyú nem akad bele a nylonba, csak 
akkor, hogyha a cipzár végig van 
húzva, és a kallantyú a csizmaszár 
tetejével egymagasságba kerül. 
A nylont tehát nem károsítaná, hogy¬ 
ha a zár csak félig, vagy egyáltalá¬ 
ban nem lenne felhúzva, sajnos, ilyen 
helyzetben a nyitott csizmaszár ver¬ 
desi a viselője lábszárait, s ez kelle¬ 
metlen érzést okoz. Védelmet nyúj¬ 
tana a kallantyú ellen egy ragtapasz, 
melyet a kallantyúra lehetne rára¬ 
gasztani, esetleg a csizmák színével 
azonos színben készült ragtapaszokat 
lehetne árusítani a csizmákkal. Meg¬ 
felelő védelmet nyújtana a kallantyú- 
ártalommal szemben az is, hogyha e 
csizmák viselői megfelelően szétter¬ 
pesztett járást tanulnának be, mely 
viszont ellentétes a jelenleg érvény¬ 
ben levő esztétikai követelményekkel. 


i 

A cipzár-kallantyú nem okozna 
bajt abban az esetben sem, hogyha a 
nők e csizmatípushoz nylon-harisnya 
helyett kapcát viselnének a csizmá¬ 
ban, az élő bőrön okozott karistolá- 



gond nélkül regenerálja. 

Továbbá a cipzár-fogantyúk nem 
akadnának bele a nylonharisnyába 
akkor sem, hogyha a cipzárak a 
csizmaszáron hátul, vagy kívül fog¬ 
lalnának helyet. Ez esetben csak két, 


Szendrő József 

egymáshoz egészen közel sodródott 
nő cipzár-fogantyúi sérthetnék fel 
egymás harisnyáit. De ilyen eset csak 
elvétve fordulna elő, mert két sze¬ 
mély (kivált két nő) lábai sokkal rit¬ 
kábban kerülnek oly közel egymás¬ 
hoz, mint egyetlen személy két lába. 
Utoljára elképzelhető lenne egy olyan 
megoldás, hogy a csizmákat fino¬ 
mabb és laposabb kidolgozású húzo- 
gatóval lássák el, avagy ha talán egy 
külön kis bőr-leffentyű díszítené a 
csizma szárát, melyet a cipzár húzo- 
gatóján át lehetne vetni s egy patent¬ 
gombbal leszorítani. 

Persze fontos, hogy a patent-gomb 
feje ne legyen olyan durva kidolgo¬ 
zású, mint a cipzár fogantyúja, mert 
akkor a patent-gomb feje kitépheti a 
csizma viselőjének a nylon-harisnyá¬ 
ját. 

(somogyi) 


Ki a legügyesebb ? 
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Hosszú csizma a divat 


A CSALÁDAPA 



- Megmondtam, Pista, hogy engem nem könnyű 
levetkőztetni! 


£k és a, twsAjeaLzS'erte**. 


- ... Szóval eleinte bizony 
nemigen volt mit aprítanom 
a Coca-Colába, de aztán egész 
tisztességesen befutottam — 
fejezte be élménybeszámoló¬ 
ját Ernő barátom, akihez kö¬ 
zel tizenkét esztendeje nem 
volt szerencsém. 

- Gratulálok, öregfiú, szív¬ 
ből gratulálok! - szorítottam 
meg a kezét őszinte elisme¬ 
réssel. — Nem kis teljesít¬ 
mény, amit csináltáll 

— Az igazat megvallva, 
rengeteget köszönhetek a me¬ 
nedzseremnek - mondta 
szerényen. - Nélküle aligha 
lettem volna azzá, aki va¬ 
gyok. A menedzserem aljas 
csirkefogó, a hetedik bőrt is 
lenyúzza rólam, de vannak 
tippjei, és nem sajnálja a fá¬ 
radságot. Apropó, még nem 
is mesélted, hogy neked mi¬ 
lyen menedzsered van. 

- Hááát ... - motyogtam 
kissé zavartan. - Kövér. 

- Szintén utolsó gazemberi 
— kérdezte részvevőén. 

- Izé .. . nem ... azt azért 
nem mondhatnám. Elég mél¬ 
tányosak a feltételei. 

- Tudod mit, meséld el 
egy átlagos munkanapotokat, 
persze vázlatosan, kíváncsi 



vagyok, nálatok, itt az óha¬ 
zában hogy megy az ilyesmi. 

Őszintén szólva nem örül¬ 
tem túlságosan a kérésnek, de 
egy régi cimbora óhaját ta¬ 
pintatlanság lett volna meg¬ 
tagadni, ezért elkezdtem: 

- A menedzserem és én 
rendszerint hét, fél nyolc táj¬ 
ban kelünk. Reggelizés után 
a • menedzserem megnézi az 
előjegyzési naplót, nehogy ki¬ 
felejtsen valamit az aktuális 
teendőkből. Először a hiva¬ 
talos ügyeket szokta elintéz¬ 


ni. Igazolások, engedélyek, 
útlevélkérelmek stb., stb. Ügy¬ 
szólván minden napra jut va¬ 
lami, hogy vinné el az ördög! 
Az ilyen helyekre jobb minél 
korábban menni a sorbán- 
állás miatt. Amikor ezzel 
kész van, akkor jönnek a ha¬ 
laszthatatlan telefonok. Meg¬ 
figyeltem, hogy annál nehe¬ 
zebb elcsípni valakit, minél 
nagyobb szüksége van rá az 
embernek. Ezután rohan be¬ 
hajtani szerény honoráriu¬ 
maimat, mert a különféle 
kulturális intézmények pénz¬ 
tárai kora délután bezárnak, 
és ha megvárom, amíg pos¬ 
tán kiküldik az illetményt, 
addigra szakálla nő a pén¬ 
zemnek ... A menedzserem 
két-három óra körül szokott 
megebédelni, többnyire holt- 
fáradtan. Ilyenkor eszem én 
is. Ebéd után a menedzserem 
a szerkesztőségeket, kiadókat 
és a dramaturgiákat járja, 
hogy felhajtson a számomra 
némi megbízást. Esetleg szi¬ 
nopszisokat próbál elsütni, 
vagy megbeszéli a már be¬ 
nyújtott műveimmel kapcso¬ 
latos észrevételeket, kifogá¬ 
sokat. Még a legjelentéktele- 
nebb üzletecskék nyélbeütése 
is többszöri személyes tárgya¬ 
lást igényel nálunk. Mire vé¬ 
gez, fél öt, öt. Nyomás a gye¬ 
rekért a bölcsődébe! Az estét 
a menedzserem is és én is 
általában családi körben tölt¬ 
jük. Vacsora után, ha nem 
vagyok még túl álmos, szok¬ 
tam egy órácskát dolgozni. 

- Micsodánál! — álmélko- 
dott Ernő tágra nyílt szemmel. 
- Ha jól értettem, te volta¬ 
képp összesen napi egy óra 
termelőmunkával tartod fenn 
magad, ésjninden egyebet el¬ 
intéz az a hólyag menedzse¬ 
red!! Hát ez egyenesen óriási! 
Esküszöm, irigyellek érte!! 

— Hohó, pajtikám! — vág¬ 
tam közbe rosszkedvűen. — 
Azt talán elfelejtettem meg¬ 
említeni, hogy én és a me¬ 
nedzserem egy és ugyanaz a 
személy vagyunk ... 

Dalmáth Ferenc 
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- A kormányt 
már jól fogja, 
most már csak 
a KRESZ-t 
kell megtanul- 
(„Krokodil”, Moszkva) nia . . . 
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Vannak ilyen főnökök 




Ajándékvásár 


- Képzeld, sikerült egyet szereznem! Hátha drágább lesz jövőre . .. 


Prakticizmus 




- Ne dobd ki! Itthonra még jó lesz! 

Figyelőszolgálat 


LE A BÜROKRÁCIÁVAL! 

TOLL-SZTRIPTlZ 

Különös úttörő kezdeményezé.s- 
nek lehettem tanúja a minap eiz 
Űttörő Áruházban. Az írószer osz¬ 
tály üvegpultján megpillanthait- 
tam azokat a különleges sztriptíz- 
toliakat, melyeket eddigelé, leg¬ 
jobb tudomásom szerint, állami 
bolt vagy áruház nem árusított, 
és hozzánk legközelebb Bécsben 
lehetett beszerezni. 

Mindazonáltal ebben még talán 
nincs kivetnivaló. De az Ü ttörő 
Áruházba, lévén éppen az útt.örők 
áruháza, sokkal több úttörő jár, 
mint egyéb áruházakba, és így 
természetesen rajtam kívül szá¬ 
mos kispajtás is megpillanthatja 
a tintaruhát levető meztelen néni¬ 
ket. Így aztán egész hangulatos 
toll-sztriptízt rendezhet Sí fogé¬ 
kony ifjúság. Az áru természete¬ 
sen a vevő szeme előtt van és nem 
függ rajta semmiféle tiltó tábla, 
mely közhírré tenné, hogy 14 éven 
aluliaknak nem ajánlott. 

Ezekután ne lepődjék meg a 
kedves szülő, ha úttörő-gyermeke 
sztriptíz-tollat kér a karácsonyfa 
alá. A kérés nem teljesíthetetlen. 
A toll potom 45 forintért kapható 
az Üttörő Áruházban. Csak gyor¬ 
san, amíg a készlet tart! 

(fülöp) 


- Csak azt találja rendben, amit ő csinál. 
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